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Abkürzungen und Symbole in der biologischen Nomenklatur 

W O L F G A N G G R A N Z O W 

K u r z f a s s u n g 

Es werden Abkürzungen und Formulierungen aus der Nomenklatur und Taxonomic von Zoologie, 
Botanik, Kulturpflanzen, Virologie und Bakterien alphabetisch aufgelistet. Die Erläuterung erfolgt 
meist anhand von Beispielen. 

A b s t r a c t 

[Abbreviations and Symbols in the biological nomenclature.] — Abbreviations and expressions of 
nomcnclature and taxonomy of zoology, botany, cultivated plants, virology and of bacteria are listed 
alphabetically. Most of the terms are explained by examples. 

K e y w o r d s : Nomenclature, taxonomy, abbreviations, Symbols, biology. 

Synonymie l i s t en s ind die Bas i s j e d e r s y s t e m a t i s c h - t a x o n o m i -
schen U n t e r s u c h u n g von O r g a n i s m e n . Wer s ich d a m i t in ten­
siver beschäf t igt , d e m fallen oft A b k ü r z u n g e n , S y m b o l e u n d 
Fo rmul i e rungen auf. Diese s ind wich t ig , da sie b e i m Lese r 
z u m besse ren Vers tändnis so lcher L i s ten be i t ragen . A u ß e r ­
d e m wird dadu rch e rkennbar , daß der Verfasser s ich m i t der 
T h e m a t i k bzw. S y n o n y m i e kr i t i sch ause inande rgese t z t hat . 
W ä h r e n d e in ige A b k ü r z u n g e n , wie n. sp . , nov. gen . , cf., usw., 
vielen Biowissenschaf t l e rn ge läuf ig sind, gibt es e t l iche , d ie 
sel ten a n g e w e n d e t werden ode r nur in ä l teren Pub l ika t ionen 
zu f inden sind. Bisher gibt es ke ine Veröffent l ichung, in der 
alle A b k ü r z u n g e n und S y m b o l e aufgel is te t u n d e rk lä r t s ind. 
A u c h in den A u s g a b e n von „ In te rna t iona l C o d e of Bo tan ica l 
N o m e n c l a t u r e " (1CBN), „ In te rna t iona l C o d e of Zoo log ica l 

N o m e n c l a t u r e " ( I C Z N ) u n d „ In te rna t iona l C o d e of N o m e n ­
c la ture o f B a c t e r i a " ( I C N B ) w i rd m a n nur te i lweise fündig. 
D e s h a l b h a b e ich ü b e r m e h r e r e Jah re versucht , al le Kürzel 
u n d d e r e n B e d e u t u n g e n z u s a m m e n z u t r a g e n und d iese me i ­
s tens j ewe i l s a n h a n d e ines Be i sp ie l s zu erk lären . Je nach 
„ C o d e " k a n n es v o r k o m m e n , daß die Begriffe und ihre Kon­
s e q u e n z e n un te r sch ied l i ch g e h a n d h a b t we rden . N ä h e r e Infor­
m a t i o n e n s ind in den e n t s p r e c h e n d e n N o m e n k l a t u r r e g e l n oder 
a u c h bei J E F F R E Y (1973) , de r d i e -Begr i f f e j e nach „ C o d e " 
gegenübe rges t e l l t hat , n a c h z u l e s e n . 

D ie fo lgende Lis te in a lphabe t i s che r Re ihenfo lge erhebt 
ke inen A n s p r u c h auf Vol l s tändigkei t , so daß vie l le icht die 
e ine ode r a n d e r e A b k ü r z u n g fehlen k a n n . Für e r g ä n z e n d e 
H inwe i se bin ich dahe r j ede rze i t dankbar . 

Anschrift des Verfassers: Dr. WOLFGANG GRANZOW, Neue Straße 25; D-91054 Erlangen. 
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Alphabetische Auflistung der Abkürzungen und Symbole mit ihren Bedeutungen 

Personennamen hinter wissenschaft l ichen N a m e n 
Primula L. 
Primula vulgaris H U D S . 
Z u m vo l l s t änd igen Zi t ie ren des wis senscha f t l i chen N a m e n s 
e ines Taxons gehör t auch der A u t o r e n n a m e , der m a n c h m a l 
abgekürz t wi rd . D e r A u t o r ist der Er s tbesch re ibe r d ieses Ta­
xons (Ar t , G a t t u n g , usw.) e n t s p r e c h e n d den in te rna t iona len 
Regeln . Oft folgt dah in te r noch das Jahr der Ers tveröf fent l i ­
c h u n g . In den o b e n g e n a n n t e n Be i sp ie len steht L . für L I N N E 
und H U D S . für H U D S O N . Eine Auf l i s tung von A b k ü r z u n g e n 
von A u t o r e n n a m e n mit der e n t s p r e c h e n d e n W i e d e r g a b e in 
voller Länge f indet man bei S C H U B E R T & W A G N E R (1991) . 

I I 
1963 Occultocythereis augusta BOLD, S . 391 [nom. nov.] 
Eck ige K l a m m e r n in S y n o n y m i e l i s t e n b e d e u t e n , daß das , was 
sie e insch l i eßen der K l a m m e r i n h a l t e igen t l i ch n ich t zur Sy-
nonymie l i s t e gehör t , abe r z u m bes se ren Vers tändn i s be i t r agen 
soll , z .B . ein Kommenta r . 
In der Z o o l o g i e wol len e in ige A u t o r e n mi t e c k i g e n K l a m ­
m e r n andeu ten , daß de ren Inhal t der f rühere N a m e des vorhe r 
g e n a n n t e n Taxons war, z .B. : 
Triops OKEN, 1815 [= Apus SCHAEFFER] 
Triops cancriformis [= Apus SCHAEFFER] 
Die Art cancriformis war u r sp rüng l i ch der G a t t u n g Apus 
S C H A E F F K R zugeo rdne t , z .B . weil de r N a m e Apus u n g ü l t i g 
und somi t for tgefal len ist und die i n z w i s c h e n aber du rch das 
äl tere S y n o n y m Triops O K E N erse tz t w o r d e n ist. A u ß e r d e m 
können eck ige K l a m m e r n in der Z o o l o g i e bedeu t en zu vers te ­
hen geben , daß der wi s senscha f t l i che N a m e a n o n y m veröf­
fentl icht w u r d e und de r e i n g e s c h l o s s e n e A u t o r spä ter indi rekt 
e rmi t te l t worden ist. 
In der Botanik können eck ige K l a m m e r n Au to ren be inhal ten , 
die vor d e m A u s g a n g s p u n k t für gül t ige Veröffent l ichungen von 
wissenschaf t l ichen N a m e n (1 .5 .1753) e inen N a m e n gül t ig pu­
blizierten, wie z .B. Lupinus [ T O U R N E F O R T 1719] L I N N E 1753. 

( ) 
R u n d e K l a m m e r n f indet m a n in S y n o n y m i e - und Foss i l l i s ten 
an ve r sch i edenen Stel len, wobe i sie a u c h un te r sch ied l i che 
B e d e u t u n g haben . 

(1) 
Vanessa (Pyrameis) cardui 
Hier steht in K l a m m e r n d ie Un te rga t t ung Pyrameis der Ga t ­
tung Vanessa. Es k o m m t a u c h i m m e r w i e d e r vor, d aß in r u n ­
den K l a m m e r n de r alte for tgefa l lene G a t t u n g s n a m e o d e r 
auch ein S y n o n y m zu r vorhe r g e n a n n t e n G a t t u n g g e n a n n t 
wird . U m M i ß v e r s t ä n d n i s s e zu v e r m e i d e n , sol l ten in d i e s e m 
Fall e ck ige K l a m m e r n ( s i ehe dor t ) ode r das Kürze l „ a l . " 
(= al ias ; s iehe dor t ) e ingese tz t we rden . O d e r der A u t o r k a n n 
sich nicht en t s che iden , we l che r G a t t u n g er se ine A r t zuo r d ­
nen wil l ; hier sol l te er besse r das W ö r t c h e n „ v e l " (lat . = oder ; 
s iehe dor t ) ve rwenden . 

(2) 
Che i ru r i dae ( C O R D A 1847) S A L T E R 1864 

1847 w u r d e von C O R D A de r Begr i f f für d ie Famil ie C h e i r u r i -
des e ingeführ t . Erst von S A L T E R 1864 ist d a n n der heu te ver­
w e n d e t e F a m i l i e n n a m e C h e i r u r i d a e gep räg t w o r d e n ( Ä n d e ­
rung der Sch re ibwe i se ) . 

(3) 
C e n t r o p l e u r i n a e ( A N G E L I N 1854, fam.) H O W E L L 1933 

Von A N G E L I N w u r d e 1854 die Fami l ie (fam.) Cen t rop l eu r idae 
e ingeführ t , d ie von H O W E L L 1933 zu r Unte r fami l ie Cen t ro ­
p l eu r inae abgewer te t w u r d e . E n t s p r e c h e n d kann die aufwer­
t ende R a n g ä n d e r u n g von der Subfami l ie zur Famil ie durch 
die A b k ü r z u n g „subfam." angedeu te t w e r den , wobei w i e d e r 
d a h i n t e r de r A u t o r de r R a n g ä n d e r u n g folgt. A u t o r und D a t u m 
b le iben j ewe i l s e rhal ten . 

(4) 
Plicatella crimensis ( B O L K H O V I T I N A 1961) D Ö R H Ö F E R 1977 
Die A r t crimensis, die von B O L K H O V I T I N A 1961 aufgestel l t 
und von ihr in d ie G a t t u n g Anemia geste l l t w u r d e , ist von 
D Ö R H Ö F E R in die G a t t u n g Plicatella e ingere ih t worden . Der 
Ers tau to r s teht dann i m m e r in r u n d e n K l a m m e r n , gefolgt von 
d e m Autor , der die N e u k o m b i n a t i o n v o r g e n o m m e n hat . 
In ä l teren Pub l ika t ionen kann der eben g e n a n n t e Sachverha l t 
e twas a n d e r s z u m A u s d r u c k gebrach t werden : 

Confusastraea leptophylla E D W A R D S ( R E U S S sp.) 
1854 Adelastraea leptophylla REUSS, S . 115, Taf. 12/3. 
1857 Confusastraea leptophylla EDWARDS, S . 484. 
D ie A r t Adelastraea leptophylla w u r d e v o n R E U S S 1854 auf­
gestel l t u n d von E D W A R D S 1857 in d ie G a t t u n g Confusastraea 
übe r t r agen . D a ß die Ar t auf R E U S S zu rückgeh t , w u r d e durch 
die Sch re ibwe i se „ R E U S S s p . " in K l a m m e r n angedeu te t . Heu­
te wird die g e n a n n t e Ar t f o l g e n d e r m a ß e n zit iert : Confu­
sastraea leptophylla ( R E U S S 1854) E D W A R D S 1857. 

(5) 
Dicksonia densa sp . nov. (= Lophotriletes densus sp . nov.) 
D i e s e s Zi t ie ren von Ar t en fallt bei frühen Pub l ika t ionen rus ­
s i scher A u t o r e n auf. Z . B . w u r d e bei B O L K H O V I T I N A 1953 die 
n e u e Sporena r t g le ichze i t ig 2 G a t t u n g e n zugete i l t . Dicksonia 
ist e ine M e g a florengattung, w ä h r e n d Lophotriletes e ine 
G a t t u n g von d i spersen M i k r o Spören umfaß t . Der A u t o r 
ha t te h ier versucht , die Spore , die im S e d i m e n t isoliert (= 
d i spe r s ) g e f u n d e n w o r d e n war, e i n e m u n b e k a n n t e n Farnblat t 
z u z u o r d n e n . 

9 

Cicatricosisporites crassistriatus B U R G E R 1966 
? 1953 Corrugatisporites toratus WEYLAND & GREIFELD, Taf. 1/59. 

1966 Cicatricosisporites crassistriatus BURGER, S . 241-242, 
Taf. 7/2. 

1987 Cicatricosisporites crassistriatus BURGER. - FENSOME, 
S. 16, Taf. 2 /1 ,9 , ? 17-18. 

N a c h d ieser S y n o n y m i e l i s t e ist Corrugatisporites toratus 
W E Y L A N D & G R E I F E L D v ie l le ich t s y n o n y m zu Cicatricosispo­
rites crassistriatus B U R G E R . W e n n d a s F rageze i chen direkt 
bei e iner A b b i l d u n g s n u m m e r steht (hier bei F E N S O M E 1987, 
Taf. 2 /17 -18) , so bez i eh t es sich n u r au f d iese A b b i l d u n g und 
au f d ie ande re (n ) nicht . 

* 
Ein S te rnchen in e iner Ar ten l i s te kennze ichne t die Typusar t 
e iner Ga t t ung : 

Achomosphaera E V I T T 1963 
Achomosphaera alicomu (EISENACK 1954) DAVEY & WILLIAMS 

1966 
* Achomosphaera ramulijera (DEFLANDRE 1937) EVITT 1963 

Achomosphaera sagena DAVEY & WILLIAMS 1966 
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In de r G a t t u n g Achomosphaera ist die A r t Achomosphaera 
ramulifera die Typusar t der oben g e n a n n t e n G a t t u n g . 

In der Synonymie l i s t e e iner A r t bzw. Un te r a r t k e n n z e i c h ­
net das S t e r n c h e n d e n N a m e n , we l che r d ie A r t / U n t e r a r t b e ­
gründe t : 

Vaginulina anceps ( T E R Q U E M 1869) F R A N K E 1936 
* 1869 Cristellaria anceps TERQUEM, S . 166, Taf. 9/11-17. 

1936 Vaginulina anceps (TERQUEM) FRANKE, S . 84, Taf. 8/30. 
Das bedeu te t abe r n icht , d aß d a m i t g l e i c h e r m a ß e n der Er s tbe ­
schre iber ode r H o l o t y p g e k e n n z e i c h n e t wi rd : 

Occultocythereis augusta B O L D 1963 
non 1850 Cythereis deformis n. sp. - BAIRD, S. 256, Taf. 18/4. 

1911 Cythereis deformis n. sp. - BRADY, S . 597, Taf. 20/7. 
* 1963 Occultocythereis augusta BOLD, S . 391, Taf. 9/1 [nom. 

nov.]. 
1975 Occultocythereis augusta BOLD. - TEETER, S . 453, Abb. 

13f-g. 
In d i e s e m Beispie l ist B R A D Y 1911 mi t Cythereis deformis 
der Ers tbeschre ibe r d ieser Ar t . D e r A r t n a m e w u r d e aber 1963 
von B O L D in Occultocythereis augusta g e ä n d e r t ( n o m . nov. = 
n o m e n novum, lat. = neue r N a m e ) , da der N a m e schon 1850 
von B A I R D für e ine a n d e r e A r t v e r g e b e n w o r d e n war. 

Lingula tenera B O R N E M A N N 1854 
1854 Lingula tenera BORNEMANN, S . 38, Taf. 3/24. 

* 1903 Lingula tenera BORNEMANN. - SCHICK, S . 151, Taf. 6/10. 
Der A u t o r d iese r (kr i t i schen) S y n o n y m i e l i s t e deu te t mi t d e m 
Punkt „•" an, daß er d ie Veran twor tung für d ie Z u r e c h n u n g 
ü b e r n i m m t , d.h., d aß die Fo rm, die von S C H I C K 1903 abgeb i l ­
det w u r d e , mi t der Ar t v o n B O R N E M A N N ü b e r e i n s t i m m t . 

Camarozonosporites insignis N O R R I S 1967 
1967 Camarozonosporites insignis NORRIS, S. 96, Taf. 13/12. 
1981 Camarozonosporites insignis NORRIS. - BEBOUT, Taf. 5/13. 
„. - " verdeu t l i ch t , d aß Camarozonosporites insignis, auße r 
bei N O R R I S 1967, auch in der Pub l ika t ion von B E B O U T 1981 
abgeb i lde t w o r d e n ist. 

+ 
Crataegus monogyna + Mespilus germanica 

Bei den kul t iv ier ten Pf lanzen b e z e i c h n e t das „ + " e ine H y ­
br id fo rm durch Pfropfung (Pfropfbastard, C h i m ä r e ) . S iehe 
auch „ x " . 

X 
Digitalis purpurea x Digitalis lutea 

Das Mul t i p l i ka t i onsze i chen „ x " k e n n z e i c h n e t in de r B o t a n i k 
Hybr id fo rmen , die du rch sexue l le K r e u z u n g en t s t anden s ind. 

D o c h n icht nur in der b o t a n i s c h e n Li te ra tu r f indet d ieses 
Ze i chen Ve rwendung . A u c h w u r d e es z .B. in e iner zoo log i ­
schen Pub l ika t ion ü b e r B r a c h i o p o d e n von 1934 ve rwende t : 
Septalaria crenulata x Uncinulus subcordifromis. Der A u t o r 
sah d iese F o r m als Bas ta rd z w i s c h e n den b e i d e n A r t e n 
S. crenulata und U. subcordiformis an. - S iehe auch „ + " . 

adnot. , in adnot. 
in adnotatione, lat. = in der Anmerkung. 
1849 Lepocinclis PERTY, Mitth. Naturf. Ges. Bern, 1849, S . 28 

[adnot.]. 
„adno t . " weis t da rau f h in , daß die B e s c h r e i b u n g der G a t t u n g 
bei P E R T Y 1849 n ich t im n o r m a l e n Text, s o n d e r n a ls A n m e r ­
kung ode r als Fußno te v o r k o m m t . 

äff. 
affinis, lat. = ähnlich. 
Fissurina äff. F. earlandi 
„äff." bedeu te t , d aß die vo r l i egende Ar t ähn l ich der von 
F. earlandi ist, abe r in e in igen M e r k m a l e n von ihr deut l ich 
abwe ich t . N o c h deu t l i che r ist d ie fo lgende A u s d r u c k s w e i s e : 
Fissurina n . sp . , äff. F. earlandi 
Die U n s i c h e r h e i t de r Z u o r d n u n g , d ie durch „äff." a u s g e ­
d rück t wird, ist g rößer , a ls w e n n m a n die A b k ü r z u n g „cf." 
(s iehe dor t ) a n w e n d e t . 

al. 
alias, lat. = anders, sonst. 

Corollina (al. Classopollis) torosa ( R E I S S I N G E R 1 9 5 0 ) 
C O R N E T & T R A V E R S E 1 9 7 5 

1 9 5 0 Pollenites torosus REISSINGER, S. 1 1 5 , Taf. 1 4 / 2 0 . 
1 9 5 8 Classopollis torosus (REISSINGER) COUPER, S. 1 5 6 , Taf. 

2 8 / 2 - 7 . 

Der A u t o r d ieser S y n o n y m i e l i s t e verweis t in der Uberschr i f t 
a u f d e n a n d e r e n G a t t u n g s n a m e n de r A r t torosa, h ier Classo­
pollis. Vg l . auch „ o l i m " . 

ap. , apud 
apud, lat. = in, bei. 
D a s W ö r t c h e n b e d e u t e t „ in der Veröf fen t l ichung von ...". Be i ­
sp ie le : Festucapseudovina H A C K E L ap. W I E S B A U E R ( im Sinne 
v o n „in der Veröf fen t l ichung von W I E S B A U E R " ) ; ap . L I N N E 

( im S inne von „ n a c h L I N N E " ) . 

auct. div., div. auct . 
auctorum diversorum, lat. = von verschiedenen Autoren. 
Caunopora placenta G O L D F U S S et div. auct. v ide 
D i e A b k ü r z u n g bedeu t e t e twa: „C. placenta, w ie sie von 
G O L D F U S S u n d we i t e ren A u t o r e n b e s c h r i e b e n w u r d e " , ohne 
we i t e re N a m e n e inze ln au fzuzäh len . 

auct. mult . 
auctorum multorum, lat. = von vielen Autoren. 
D ie B e d e u t u n g en t sp r ich t der von „auct . div." ( s iehe dor t ) . 

auct. non 
auctor non, lat. = nicht nach dem Verfasser. 

Camarozonosporites insignis N O R R I S 1967 
1 9 6 6 Camarozonosporites rudis (auct. non LESCHIK) KLAUS. -

HEDLUND, Taf. 3/3a-b. 
1 9 6 7 Camarozonosporites insignis NORRIS, S. 9 6 , Taf. 1 3 / 1 2 . 
A u s d iese r S y n o n y m i e l i s t e geh t hervor , d aß die F o r m Cama­
rozonosporites rudis ( L E S C H I K ) K L A U S , die von H E D L U N D 

1 9 6 6 a ls so l che b e s t i m m t w u r d e , nicht zu C. rudis im Sinne 
v o n L E S C H I K gehör t , de r d iese A r t aufs te l l te . N a c h M e i n u n g 
des Verfassers d iese r S y n o n y m i e l i s t e gehö r t sie zu Camaro­
zonosporites insignis N O R R I S 1 9 6 7 . 

auct. nonn . 
auctorum nonnullorum, lat. = von einigen Autoren. 
D ie B e d e u t u n g en t sp r ich t der von „auct . div." ( s iehe dor t ) . 

auct. o m n . 

auctorum omnium, lat. = von allen Autoren, 

auct. pl. 
auctorum plurimorum, lat. = von den meisten Autoren. 
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auctt. 
auctorum, Plural von auctor, -oris. lat. = Verfasser. 
Rhynchonella varians var. smithi auctt. 
Die A b k ü r z u n g „auc t t . " wi rd h ier v e r w e n d e t im S inne von: 
„R. varians var. smithi, wie sie von m e h r e r e n A u t o r e n be ­
schr i eben und /ode r abgeb i lde t w u r d e " , o h n e d ie zah l r e i chen 
A u t o r e n namen t l i ch aufzuzäh len . V g l . a u c h „auct . div.", 
„auct . m u l t " . 

a uto n u n 
Nodosaria elongata autorum 
Der Zusa t z „ a u t o r u m " d rück t aus , daß m a n unter de r A r t 
Nodosaria elongata e ine S a m m e l g r u p p e verstel l t , in der m e h ­
rere Ar t en v e r m u t e t we rden , das vo r l i egende Ma te r i a l abe r 
für e ine s ichere B e s t i m m u n g nicht ausre ich t . 

c. fr. 
cum fructibus, lat. = mit Früchten. Nicht zu verwechseln mit „cfr." 
(siehe bei „c f" ) . 

C S . 

cum suis, lat. = mit den Seinen, im Sinne von „mit Mitarbeiter", 

cet. excl. 
cetera exclusa, lat. = die anderen ausgeschlossen. 
e.p. 1 8 8 6 Cyathophyllum vermiculare G O L D F U S S . - F R E C H , 

S . 6 2 , Taf. 1 / 2 , 5 ; Taf. 2 / 3 [cet. excl.]. 
Der A u t o r d ieses Zi ta ts aus e iner S y n o n y m i e l i s t e ist de r M e i ­
n u n g , daß nur ein Teil (e .p . ; s iehe dor t ) der A b b i l d u n g e n bei 
F R E C H 1 8 8 6 zu C. vermiculare gehör t . D e n ande ren Teil de r 
A b b i l d u n g e n schl ieß t er aus . Besse r w ä r e es , w e n n m a n statt 
der A b k ü r z u n g „cet . exc l . " das Wort „ n o n " se tzen w ü r d e , 
gefolgt von den A b b i l d u n g s n u m m e r n , d ie nicht zu der oben 
genann ten Art g e h ö r e n sol len: 
e.p. 1 8 8 6 Cyathophyllum vermiculare GOLDFUSS. - FRECH. S. 6 2 , 

Taf. 1/2, 5 ; Taf. 2 / 3 ; non Taf. 1/3-4, Taf. 2/1-2. 
cf., cfr., conf. 
confer, lat. = vergleiche! im erweiterten Sinn verwendet als „etwa, 
zu vergleichen mit, ähnlich mit" 

Cicatricosisporites cf. crassistriatus B U R G E R 1 9 6 6 
Die A b k ü r z u n g bedeu te t , d a ß d ie v o r l i e g e n d e F o r m in d i e 
G a t t u n g Cicatricosisporites gehör t , u n d es s ich w a h r s c h e i n ­
lich u m die Ar t crassistriatus handel t . D ie U n s i c h e r h e i t der 
Z u o r d n u n g bei „cf." ist s chwäche r , a ls w e n n m a n die A b k ü r ­
z u n g „äff." ve rwende t . D ie A b k ü r z u n g „cfr." da r f m a n n ich t 
ve rwechse ln mi t de r ge t renn t ge sch r i ebenen A b k ü r z u n g „c . 
fr." ( s i ehe dor t ) . 

cl. 
Die A b k ü r z u n g „ c l . " k e n n z e i c h n e t in de r Bo tan ik und bei 
kul t iv ier ten Pf lanzen e ine g e k l o n t e F o r m . 

comb, nov., nov. c o m b . 
comb. nov. = combinatio nova, lat. = neue Vereinigung. 

Corniculatisporites nodosus ( S K A R B Y 1 9 7 8 ) comb. nov. 
1 9 7 8 Cicatricososporites nodosus SKARBY, S . 1 2 2 , Abb. lg. 
Im G e g e n s a t z zu S K A R B Y 1 9 7 8 stel l te der A u t o r d i e ses B e i ­
spiels d ie Ar t Cicatricososporites nodosus zu r G a t t u n g Cor­
niculatisporites. D e r Typus der A r t b le ib t bei so lch e iner 
N e u k o m b i n a t i o n e rha l ten . 

corr., corrig. 
corrigendum, lat. = Verbesserung. 

Die Or ig ina l s ch re ibwe i se e ines N a m e n s , z .B . e iner Art , m u ß 
be ibeha l t en w e r den , mi t A u s n a h m e bei D r u c k - ode r Schre ib ­
fehlern in de r Ers tpub l ika t ion . 

Mycobacterium stercoris corrig. 
Die Or ig ina l s ch re ibwe i se laute te Mycobacterium stercusis. 
D e r D r u c k f e h l e r w u r d e h ier in stercoris verbesser t . 

B i swei len k a n n m a n auch das Kürze l „cor r . " (= correxi t , 
lat. = er /s ie ha t ve rbesse r t ) lesen. Bis j e t z t ist d iese Abkür ­
z u n g n u r in de r B o t a n i k u n d bei der Bak te r io log ie geb räuch ­
lich. Ihr en t sp r ich t in der Zoo log ie d ie gerecht fer t ig te E m e n ­
da t ion . V g l . „ e m e n d . " , „ O . C . " , „ p r o " , „ rec te" . 

c u m syn. 
cum synonymis, lat. = mit Synonymen. 
1 8 9 6 Thecidium mediterraneum Risso. - OPPENHEIM, S. 4 3 

[cum syn.]. 
D e r A u t o r d i e ses Zi ta ts aus e iner Synonymie l i s t e gibt mi t der 
A b k ü r z u n g „ c u m syn . " zu vers tehen , daß er d ie S y n o n y m i e l i ­
ste von O P P E N H E I M 1 8 9 6 , so w ie sie dor t aufgeführt ist, über ­
n i m m t . V g l . auch „Li t . " . 

E n t s p r e c h e n d e s gilt für d ie A b k ü r z u n g „non c u m syn." : 
1 8 9 6 Cerithium trochleare LAMARCK, S. 8, Taf. 5 / 6 [non cum 

syn.]. 
Die B e z e i c h n u n g „ n o n c u m s y n . " (= non c u m s y n o n y m i s , 
lat.) bedeu t e t n icht , d aß bei L A M A R C K 1 8 9 6 ke ine Synony ­
mie l i s t e v o r h a n d e n ist, s o n d e r n daß der A u t o r d ieser Ze i l en 
n icht die Synonymie l i s t e von L A M A R C K 1 8 9 6 ü b e r n i m m t . 

cv., cult. 
cultivarietas; cultus, lat. = Bebauung; varietas, lat = Verschieden­
heit; im Sinne von „Kulturvarietät". 

Citrullus lanatus cv. Suga r B a b y 
Die A b k ü r z u n g bedeu te t , d aß der nach f o lgende bo t an i s che 
N a m e e ine Kul tu r fo rm darstel l t . 

del 
deletus, lat. = zerstört. 
del 1 8 8 7 Porina pustulosa n.sp. - MARSSON, S. 8 6 , Taf. 8 . 
„ d e l " in e iner S y n o n y m i e l i s t e besagt , d aß das nach fo lgende 
Or ig ina l der A b b i l d u n g - in d i e s e m Fall Porina pustulosa -
zers tö r t w u r d e , z .B . d u r c h K r i e g s e i n w i r k u n g e n . Vg l . auch 
„T.P.". 

des. aut. 
destinatus autore, lat. = vom Autor festgelegt. 

Brooksella W A L C O T T 1 8 9 6 , S . 6 1 1 

(des. aut.) B. alternata, M i t t e l k a m b r i u m . 
D e r Verfasser d ieses Z i t a t s legt mi t d iese r Publ ika t ion e ine 
Typusar t fest, n ä m l i c h B. alternata, n a c h d e m dies von W A L ­
COTT 1 8 9 6 v e r s ä u m t w u r d e . 

div. auct.: Siehe „auct . div." 

e.g. 
exempli gratia, lat. = dank eines Beispiels, im Sinne von „zum 
Beispiel". 

e.p.: Siehe „pars" 

em. , emend . 
emendatus, lat. = korrekt, fehlerfrei; emendavit, lat. = er/sie hat 
verbessert; emendator, lat. = Verbesserer. 
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( 1 > 

B e d e u t u n g in de r Bo tan ik und Bak te r io log ie : Ä n d e r u n g o d e r 
E r g ä n z u n g de r G a t t u n g s - ode r A r t m e r k m a l e . 

Abiespollenites T H I E R G A R T 1 9 3 7 emend. P O T O N I E 1 9 5 8 

1 9 3 7 Abiespollenites THIERGART, S. 1 6 . 

1 9 5 8 Abiespollenites THIERGART 1 9 3 7 emend. POTONIE, S. 6 3 . 

T H I E R G A R T ha t 1 9 3 7 die G a t t u n g Abiespollenites aufgestel l t . 
Die t a x o n o m i s c h e U m s c h r e i b u n g D i a g n o s e w u r d e aber v o n 
P O T O N I E 1 9 5 8 neu gefaßt . Le tz te rer ha t d ie G a t t u n g somi t 
emend ie r t . 

(2) 
Bedeu tung in der Z o o l o g i e : Ä n d e r u n g de r Sch re ibwe i se . 

Eine E m e n d a t i o n im Sinn der zoo log i schen N o m e n k l a t u r 
ist e ine Ber i ch t igung e iner u r sp rüng l i ch i nko r r ek t en Sch re ib ­
weise . Der e m e n d i e r t e N a m e (Fami l ie , G a t t u n g , Ar t , usw.) 
behäl t Au to r u n d Jah reszah l der - e h e m a l s i nko r r ek t en - Or i ­
g ina l schre ibweise bei . Vg l . „co r r ig . " , „ O . C . " , „ p r o " , „ rec te" . 

Al le rd ings sieht m a n in Pub l ika t ionen der le tz ten Jah re 
immer wieder , daß in de r Z o o l o g i e de r Begr i f f der E m e n d a t i ­
on für Ä n d e r u n g e n in d i agnos t i s chen M e r k m a l e n e iner Ar t , 
Gat tung, usw. h e r a n g e z o g e n wird, z .B . i m Treat i se E ( im Vor­
spann unter „ T a x o n o m i c e m e n d a t i o n " ) . 

Werden die u r sp rüng l i chen d i agnos t i s chen M e r k m a l e e i ­
nes Taxons geänder t , o h n e daß der Typus ausgesch lo s sen 
wird, so kann m a n eine en t sp rechende der fo lgenden la te in i ­
schen A b k ü r z u n g e n h inzufügen: excl . gen . (exc luso gene re , 
exclusis gener ibus ) , excl . sp. (exc lusa spec ie , exclus is spec ie -
bus) , excl. var. (exclusa var ie ta te , exclus is var ie ta t ibus) , mu t . 
char. (muta t i s charac te r ibus) , s. a m p l . ( sensu a m p l o ) . Be isp ie l : 
Globularia cordifolia L I N N E excl. var. ( emend . L A M A R C K ) . 

err. cit. pro 
erratiter citatum pro, lat.-mlat. = irrtümlich zitiert anstatt. 

Camarozonosporites P A N T ex P O T O N I E 1 9 5 6 

1 9 5 4 Camarozonosporites PANT, S. 5 1 . 

1 9 5 9 Camerozonosporites PANT ex POTONIE. - KRUTZSCH, S. 1 8 6 

[err. cit. pro Camarozonosporites}. 
Die Ga t tung Camarozonosporites w u r d e be i K R U T Z S C H 1 9 5 9 
(nicht b e i m E r s t au tor ) i r r tümlicherweise als Camerozo­
nosporites zitiert. In e inem ähnl ichen Z u s a m m e n h a n g wird die 
Abkürzung „s ie" (siehe dort) verwendet . Vgl . „err. orthogr. p ro" . 

err. orthogr. pro 
erratum orthographicum pro, lat.-mlat./griech. = irrtümliche 
Rechtschreibung anstatt. 

Retitriletes reticulisporites ( R O U S E ) K R U T Z S C H 1 9 6 3 

1 9 5 9 Lycopodium reticulumsporites ROUSE, S. 3 0 9 , Taf. 2 / 1 - 2 
[err. orthogr. pro reticulisporites]. 

1 9 6 3 Retitriletes reticulumsporites (ROUSE) KRUTZSCH, S. 1 6 [err. 

orthogr. pro reticulisporites}. 
Der Autor d ieser Synonymie l i s t e ist der M e i n u n g , daß de r 
E r s t autor dieser Art den Ar tnamen falsch gebildet hat und die 
folgenden Autoren d iesem Ir r tum folgten. Vgl . „err. cit. p ro" . 

err. pro 
erratum pro, lat. = Irrtum anstatt. 
Diese A b k ü r z u n g w i rd für e ine B e r i c h t i g u n g e ines D r u c k f e h ­
lers verwendet . S iehe „err. cit. p r o " . 

err. typogr. 
erratum typographicum, lat.-mlat./griech.= Druckfehler. 
Die Bedeu tung ist ident i sch mi t der der A b k ü r z u n g „err. p r o " 
(siehe dor t ) . 

et al. 
et alii, lat. = und andere. 
„... i m I C B N ( G R E U T E R et al. 1 9 8 8 ) s t e h t . . . " 
H i e r m i t ist geme in t , d a ß n e b e n G R E U T E R noch wei tere A u t o ­
ren an der Veröffent l ichung be te i l ig t waren , d ie de r Kürze 
w e g e n aber n i ch t aufgeführ t we rden . 

et auct . 
et auetor, lat. = und Verfasser. 
„...Acanthisporites D A N Z E et auct. 1 9 6 4 . . . " 

D a s Kürze l „et auc t . " l iest m a n me i s t nur noch in ä l te ren 
Pub l ika t ionen . Es bedeu te t , d aß noch m e h r e r e A u t o r e n folgen 
m ü ß t e n , d ie aber a u f g r u n d der Übers i ch t l i chke i t wegge la s sen 
w u r d e n . H e u t e v e r w e n d e t m a n in d i e s e m Z u s a m m e n h a n g d ie 
A b k ü r z u n g „et a l . " . 

et seqq. 

et sequentes, lat. = und folgende, 

ex 

ex, lat. = aus, von. 
Polypodiidites R o s s 1 9 4 9 ex C O U P E R 1 9 5 3 

1 9 4 9 Polypodiidites Ross, S. 5 8 . 
1 9 5 3 Polypodiidites Ross 1 9 4 9 ex COUPER 1 9 5 3 , S. 1 3 3 . 
W i r d ein N a m e von e i n e m A u t o r vo rgesch lagen , abe r n icht 
gü l t ig veröffent l icht (h ier R o s s 1 9 4 9 ) , spä ter abe r von e inem 
ande ren A u t o r gü l t ig veröffent l icht (hier C O U P E R 1 9 5 3 ) und 
d e m ers ten A u t o r z u g e s c h r i e b e n , so m u ß der N a m e des 2 . 
A u t o r s mi t d e m ers te ren du rch das Wort „ e x " ve rbunden wer­
den . 

ex auctt . 
ex auetoribus, lat. = von den Schriftstellern aus, auf Anlaß der 
Schriftsteller, d.h. entsprechend den Autoren. 
S iehe auch „sec . auc t t . " . 

ex gr. 
ex grege, lat. = aus der Herde, aus dem Kreis, aus der Gruppe. Schar, 
Sippschaft. 

Ammonia ex gr. A. parkinsoniana 
„ex gr ." bedeu te t , d aß die vo r l i egende Ar t in die G a t t u n g 
Ammonia gehör t , u n d d a ß eine Ähn l i chke i t mi t der Art 
A. parkinsoniana bes teh t ; es g ib t abe r e in ode r m e h r e r e 
M e r k m a l e , d ie v o n der A r t parkinsoniana abwe ichen . 

excl. cet.: S i e h e „cet . excl." 

excl. gen. 
Excluso genere, exclusis generibus, lat. = unter Ausschluß der 
Gattung(en). 
S iehe „ e m e n d . " . 

excl. sp. 
Exclusa specie, exclusis speciebus, lat. = unter Ausschluß der 
Art(en). 

S iehe „ e m e n d . " . 

excl. var. 
Exclusa varietate, exclusis varietatibus, lat. = unter Auschluß der 
Varietät(en). 
S iehe „ e m e n d . " . 
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f. 
N a c h e inem P e r s o n e n n a m e n : S iehe „f., f i l ." . 
Vor e inem P e r s o n e n n a m e n : S iehe „ f ide" . 
Vor e i n e m Epi the ton: S iehe „ f . sp ." . 

f., fil. 
FILIUS, lat. = Sohn. 

Trochomeria H O O K . f. 1 8 6 7 
Die G a t t u n g Trochomeria w u r d e 1 8 6 7 v o n J.D. H O O K E R , 
1 8 1 7 - 1 9 1 1 , n icht von s e i n e m Vater W.J. H O O K E R , 1 7 8 5 - 1 8 6 5 , 
veröffent l icht . Da der N a m e H O O K E R in de r Vergangenhe i t 
zwe ima l auf taucht - u n d sein S o h n J.D. H O O K E R , 1 8 1 7 - 1 9 1 1 , 
- wird durch die A b k ü r z u n g angedeu te t , d aß der Sohn von 
W.J . H O O K E R d ie G a t t u n g pub l i z i e r t hat . Statt der A b k ü r z u n g 
„f." könn te m a n auch die A n f a n g s b u c h s t a b e n der V o r n a m e n 
mi t angeben : Trochomeria H O O K . J.D. 1 8 6 7 . 

f. sp. 
FORMA SPECIALIS, lat. = Spezialform. 

Xanthomonas translucens f.sp. cerealis 
cerealis ist e ine Spez ia l fo rm der A r t X. translucens. M a n ver­
wende t d iese A b k ü r z u n g b e i m Z i t i e ren e iner In f ra subspez ies 
bei den Bakte r ien , wenn e ine Ar t n icht we i te r in U n t e r a r t e n 
aufgetei l t w u r d e . N ich t zu v e r w e c h s e l n mi t „ f sp . " ( s iehe 
dor t ) . 

fam. 
FAMILIA, lat.= Familie. 

f ide, f. 
FIDE, lat. = im Vertrauen. 

Lagena laevis ( M o n t a g u ) B A R T E N S T E I N & B R A N D 1 9 3 7 
1 8 0 3 Vermiculum laeve MONTAGU, S. 5 2 4 [fide BARTENSTEIN & 

BRAND]. 

1 8 5 8 Lagena vulgaris WILLIAMSON, S. 4 , Taf. 1/5 [fide BARTEN­

STEIN & BRAND]. 

D e m A u t o r d ieser S y n o n y m i e l i s t e lagen d ie b e i d e n Veröffent­
l i chungen von M O N T A G U 1 8 0 3 u n d W I L L I A M S O N 1 8 5 8 n ich t 
vor. Er ver t rau te au f d ie A n g a b e n von B A R T E N S T E I N & B R A N D 
1 9 3 7 , de ren Publ ika t ion er k a n n t e . Statt d e m W ö r t c h e n 
„ f i d e " kann man auch die A b k ü r z u n g „f." mi t de r se lben B e ­
d e u t u n g f inden. 

fil.: S i e h e f., fil. 

fsp. 
Cicatricosisporites fsp. 

„fsp . " in e in igen Pub l ika t ionen ü b e r Spo ren und Pol len s teht 
für „ F o r m s p e z i e s " , da m a n bei Sporen und Pol len ke ine ech ­
ten Ar ten kennt . Es en t sp r ich t d e m a l l g e m e i n üb l i chen Kürze l 
„ sp . " , und m a n k ö n n t e e b e n s o „Cicatricosisporites s p . " 
schre iben . Dies beze i chne t e ine n ich t n ä h e r b e s t i m m b a r e 
„ A r t " aus de r G a t t u n g Cicatricosisporites. 

g., grex 
GREX, lat. = Herde, Schar. 

Cattleya (Fabia g.) ,P r ince o f W a l e s ' 
Wenn es sich bei e i n e m bo t an i s chen N a m e n u m e inen S a m ­
m e l n a m e n hande l t , k a n n m a n ihm die B e z e i c h n u n g „ g r e x " 
a n h ä n g e n (bis j e t z t nur bei Kul tu rp f l anzen g e b r ä u c h l i c h ) . 

g.n.: S i e h e „gen. nov." 

gen. nov., gen. n., n. gen. , g.n., n.g. 
GENUS NOVUM, lat. = neue Gattung. 

Contignisporites gen. nov. 
Hie rmi t ha t D E T T M A N N 1 9 6 3 e ine n e u e G a t t u n g aufgestel l t . 
D iese n e u e G a t t u n g m u ß n u n von spä te ren A u t o r e n folgen­
d e r m a ß e n zi t ier t werden : Contignisporites D E T T M A N N 1 9 6 3 . 

hered. 
HEREDITARIUS, lat. = erbschaftlich. 

Songerella nom. subst. pro Tautolina MEIER 1 9 2 0 
* Songerella alba (MÜLLER) nov. comb. (= Tautolina alba MÜLLER 

1 9 3 0 ) [Lectotypus HERED.]. 
B R E I T I N G E R stel l te 1 9 5 0 für d e n G a t t u n g s n a m e n Tautolina als 
E r s a t z n a m e n Songerella auf. D e r n e u e G a t t u n g s n a m e w u r d e 
au f den L e c t o t y p u s Tautolina alba übe r t r agen , der nun 
Songerella alba ( M Ü L L E R ) B R E I T I N G E R 1 9 5 0 heißt . U m die 
Ü b e r t r a g u n g du rch „ V e r e r b u n g " deu t l i ch zu m a c h e n , erfolgte 
der Zusa t z „he red . " . 

hört. 
HORTULANORUM, lat. = der Gärtner (Genitiv Plural). 

Gesneria donklarii hört, ex H O O K E R 

H O O K E R ha t te als ers ter d e n bo t an i s chen N a m e n Gesneria 
donklarii gü l t ig veröffent l icht , der gä r tne r i s chen U r s p r u n g s 
war. D a der e igen t l i che U r h e b e r d ieses N a m e n s n icht m e h r 
zu e rmi t te ln war, w i rd an Stel le des A u t o r s das Kürze l „hö r t . " 
ge sch r i eben . Vg l . „ ex" . 

ib., ibid. 

IBIDEM, lat. = am selben Ort. 

in 
Foveogleicheniidites B U R G E R in N O R V I C K & B U R G E R 1 9 7 5 

In der Pub l ika t ion von N O R V I C K & B U R G E R 1 9 7 5 hat n u r der 

K o a u t o r B U R G E R d iese n e u e G a t t u n g aufgestel l t . 
1 9 5 3 Reticulisporites POTONIE & KREMP IN WEYLAND & KRIEGER, 

S. 1 1 . 

In d i e s e m Beisp ie l h a b e n P O T O N I E & K R E M P in e iner Veröf­
fen t l i chung von W E Y L A N D & K R I E G E R 1 9 5 3 d iese n e u e Gat ­
t u n g aufgeste l l t , o h n e a ls K o a u t o r e n der Publ ika t ion zu er­
sche inen . Vg l . „ in kol l . " , „nov.". 
in adnot.: S i e h e „adnot ." 

in koll. , in coli. 
IN COLLEGIO, lat. — in Gemeinschaft, in Zusammenarbeit. 

Onychium amplectiformis K A R A - M U R Z A in koll. 
So hat K A R A - M U R Z A in e iner Veröffent l ichung von B O L K H O -
VITINA 1 9 5 6 die n e u e A r t be sch r i eben und e ingeführ t , o h n e 
als K o a u t o r zu e r sche inen . D ie s en t spr ich t der a l lgemein übl i ­
chen A b k ü r z u n g „et a l ." . Vg l . „ in" , „nov.". 

in litt., in Litt. 
IN LITTERA, lat. = in der Handschrift; IN litteris, lat. = in der Literatur. 

Gleichenia angulata N A U M O V A in litt. 
N A U M O V A ha t te d e n o b e n g e n a n n t e n S p o r e n n a m e n im Jahr 
1 9 5 3 , als B O L K H O V I T I N A d iese Spore abb i lde te , noch n icht 
veröffent l icht . H ie r hande l t es sich u m einen M a n u s k r i p t n a ­
m e n . 

in sched. 
in SCHEDULA, lat. = auf dem Blättchen Papier, in der Schublade; IN 
SCHEDA, lat. = auf dem Etikett. 
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Nonion beisseli H I L T E R M A N N & K O C H in sched. 
Die A b k ü r z u n g „in sched . " hat zwei B e d e u t u n g e n : 
(1) Die Publ ika t ion , in der d ie g e n a n n t e Ar t z u m ers ten M a l 

besch r i eben wird, ist im Druck . 
( 2 ) Es kann sich aber auch u m e inen N a m e n hande ln , de r 

z .B. aus e iner S a m m l u n g s t a m m t . D a m i t ist der N a m e 
aber n icht gül t ig veröffent l icht . 

in toto 
in toto, lat. = im Ganzen. 

Spondylus bifrons M Ü N S T E R 1 8 2 9 
1 8 2 9 Spondylus bifrons MÜNSTER, S. 8 , Taf. 5 / 4 . 
1 8 6 8 Plagiostoma eichwaldi FUCHS. - KALINOWKA, S. 2 3 , Taf. 

5 / 3 - 5 [vielleicht in toto]. 
Mit der B e m e r k u n g wil l de r A u t o r der S y n o n y m i e l i s t e a n d e u ­
ten, daß bei K A L I N O W K A 1 8 6 8 n u r v ie l le icht al le A b b i l d u n g e n 
zu Spondylus bifrons zu r echnen sind, daß v ie l le ich t e in o d e r 
zwei A b b i l d u n g e n n icht zu d iese r Ar t gehö ren . E ine g e n a u e r e 
Er läu te rung m ü ß t e in e inem Text fo lgen. Dies en t sp r ich t in 
der B e d e u t u n g d e m Kürze l „pars ?" (vgl . dor t ) . 

inc. 
species incerta, lat. = unsichere Art. 

Lenticulina sp . inc. 
Die A b k ü r z u n g „sp . i nc . " besagt , d aß die vor l i egende F o r m 
sicher in die G a t t u n g Lenticulina e i n z u o r d n e n , d ie Z u o r d ­
nung zu e iner Ar t aber uns i che r ist. Es k a n n sich u m eine 
bekann te ode r auch um e ine n e u e A r t hande ln . E n s p r e c h e n -
des gilt auch für e ine uns iche re Unte ra r t : „ s u b s p . inc . " . Vg l . 
auch „spec . indet ." . 

indet.: S i e h e „spec . indet ." 

ined. 

ineditus, lat. = unveröffentlicht, 

jr. honi. 
iunius homonymum, lat. = jüngeres Homonym. 

Cicatricosisporites striatus ( P I E R C E 1 9 6 1 ) D A V I E S 1 9 8 5 

1 9 6 1 Striatriletes striatus PIERCE, S. 3 1 , Taf. 1 / 2 4 - 2 5 , 

1 9 8 5 Cicatricosisporites striatus (PIERCE 1 9 6 1 ) DAVIES, S. 2 5 

[jr. hom. zu Cicatricosisporites striatus (NAUMOVA 1 9 5 3 ) 
DAVIES 1 9 8 5 ] . 

P I E R C E hat 1 9 6 1 d ie n e u e Ar t Striatriletes striatus aufgestel l t . 
D A V I E S stel l te nun 1 9 8 5 d ie A r t striatus zu r G a t t u n g Cicatri­
cosisporites. Da es aber s chon d ie Ar t Cicatricosisporites 
striatus ( N A U M O V A 1 9 5 3 ) gibt , ist Cicatricosisporites striatus 
( P I E R C E 1 9 6 1 ) e in j ü n g e r e s H o m o n y m zu r e r s t genann t en Ar t . 
jr. syn. 
iunius synonymum, lat. (junior synonym, engl.) = jüngeres Sy­
nonym. 

Achomosphaera alicornu ( E I S E N A C K 1 9 5 4 ) 
D A V E Y & W I L L I A M S 1 9 6 6 

1 9 5 9 Galea lychnea MAIER, S. 3 1 0 , Taf. 3 0 / 6 [jr. syn.]. 
1 9 5 9 Hystrichosphaeridium leptodermum MAIER, S. 3 2 1 , Taf. 

3 3 / 5 - 6 [jr. syn.]. 

Galea lychnea u n d Hystrichosphaeridium leptodermum s ind 
jünge re S y n o n y m e zur Ar t Achomosphaera alicornu, d ie von 
EISENACK 1 9 5 4 aufgestel l t w u r d e . 

kop. 
Cicatricosisporites brevilaesuratus C O U P E R 1 9 5 8 

* 1 9 5 8 Cicatricosisporites brevilaesuratus COUPER, S. 1 3 6 , Taf. 
1 8 / 1 - 3 . 

1 9 6 1 Cicatricosisporites brevilaesuratus COUPER. - BOLKIIO-

VITINA, Taf. 1 8 / 5 [kop. COUPER 1 9 5 8 , Taf. 1 8 / 2 ] . 

In der Pub l ika t ion von B O L K H O V I T I N A 1 9 6 1 ist ke ine e igene 
A b b i l d u n g der Ar t v o r h a n d e n , s o n d e r n nur e ine Kop ie e ines 
Fo tos aus der Veröf fent l ichung von C O U P E R 1 9 5 8 . 

kursive Jahreszahl 
Frondicularia parva M A I E R 1 8 8 0 

1 8 8 0 Frondicularia parva MAIER, S. 5 0 , Abb. 4 0 . 
1891 Frondicularia parva MAIER. - SCHÄFER, S. 8 5 . 

Eine kurs ive Jah reszah l in Synonymie l i s t cn bedeu te t , daß 
d iese r A u t o r - in u n s e r e m Fall S C H Ä F E R - w e d e r e ine Be­
s c h r e i b u n g n o c h e ine A b b i l d u n g der oben g e n a n n t e n Art ver­
öffentl icht hat . 

L 
Trichonodella inconstans W A L L I S E R 1 9 5 7 

* 1 9 5 7 Trichonodella inconstans n. sp. - WALLISER, S. 5 0 , Taf. 
3 / 1 0 - 1 7 . 

L 1 9 6 2 Trichonodella inconstans WALLISER. - REICHSTEIN, S. 5 3 8 . 

„ L " vor de r Jah reszah l bedeu te t , d aß es sich hier nur um ein 
Li te ra turz i ta t hande l t , in d e m diese Ar t e rwähn t , aber nicht 
abgeb i lde t w u r d e . E ine kr i t i sche Ü b e r p r ü f u n g d ieser Art bei 
R E I C H S T E I N ist somi t n ich t m ö g l i c h , es sei denn , daß eine 
K o m b i n a t i o n m i t „ v " (= v i d i m u s ; s iehe dor t ) erfolgt: 
vL 1 9 6 2 Trichonodella inconstans W A L L I S H R . - R E I C H S T L I N , 

S . 5 3 8 . 

1. 
lusus, lat. = Spielerei. 
B e z e i c h n u n g bei den Kul tu rp f l anzen für e ine abe r r an t e Bil­
d u n g , „Sp ie l a r t " . 

I.e., loc. cit. 
loco citato, lat. = an der zitierten Stelle. 
1 8 8 8 lchthoydectes WOODWARD, Proc. Geol. Assoc , vol. 10 , S. 3 1 1 . 
1 8 8 8 Cladocyclas WOODWARD, I.e., S. 3 2 5 . 

Die A b k ü r z u n g v e r w e n d e t m a n , u m au f ein Li tera turz i ta t zu 
ve rwe i sen , das vorhe r s chon e r w ä h n t w u r d e . Die V e r w e n d u n g 
d ie ses K ü r z e l s b e s c h r ä n k t s ich n icht nur auf S y n o n y m i c l i -
s ten, s o n d e r n k a n n auch in e inem n o r m a l e n Text ve rwende t 
we rden . V g l . auch „ tom. ci t ." , „op . ci t ." . 

Lapsus ca lami 
lapsus calami, lat. = Fehler des Schreibrohrs. 

Famil ie T a b u 1 a c y a t h i d a e V O L O G D I N 1 9 5 6 

[nom. correct. HILL 1 9 7 2 (pro Tabulathyathidae VOLOGDIN in RHPINA, 

KHOMENTOVSKIY, ZHURAVLEVA & ROZANOV 1 9 6 4 , S. 2 4 9 , nom. 

correct. et lapsus calami pro Tabulocyathidae VOLOGDIN 1 9 5 6 , 
S. 8 7 8 ) ] . 

U n t e r e i n e m „ l apsus c a l a m i " vers teht m a n einen Schre ibfeh­
ler - h ie r bei V O L O G D I N 1 9 5 6 - in der u r sp rüng l i chen 
Sch re ibwe i se e ines N a m e n s . 

Lect. 
lectio, lat. = Auswahl. 

Clionolithes C L A R K E 1 9 0 8 , S . 1 6 8 

(Lect. FENTON 1 9 3 2 , S. 4 3 ) C. radicans CLARKE 1 9 0 8 , S. 1 6 8 , Taf. 9 , 

Fig. 2 . 

Die Typusar t zu r oben g e n a n n t e n G a t t u n g w u r d e von F E N T O N 
1 9 3 2 mi t C. radicans fes tgelegt , da C L A R K E 1 9 0 8 ke ine Ty­
pusa r t ausd rück l i ch nann te . 

Lit. 
1 9 3 6 Bullopora rostrata QUENSTEDT. - FRANKE, S. 1 2 1 , Taf. 12/11 

[Lit.]. 
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„Li t . " ( = Literatur) a m E n d e e ines Zi ta t s bedeu te t , d aß der 
vorher g e n a n n t e A u t o r - h ier F R A N K E 1 9 3 6 - bei d iese r Ar t 
e ine u m f a n g r e i c h e Synonymie l i s t e aufgeführ t hat . D e r Ver­
fasser des oben geze ig ten Zi ta t s ü b e r n i m m t dami t a u t o m a ­
tisch alle A n g a b e n in iden t i scher Fo rm, w ie sie F R A N K E auf­
gel is tet hat. Vgl . auch „ c u m syn ." . 

loc. cit.: Siehe „I .e ." 

m., mihi 
mihi, lat. = von mir. 
1 8 5 4 Lingulina tenera m. - BORNEMANN, S. 3 8 , Taf. 3 / 2 4 . 
„ m . " weist hier B O R N E M A N N als den Ers tau to r d iese r A r t aus . 
Die A b k ü r z u n g ist heu te n icht m e h r geb räuch l i ch . S iehe a u c h 
„nob ." . 

IVIon. 
Anzalia T E R M I E R 1 9 4 7 , S . 6 5 . 
(Mon. )A cerebriformis TERMIER 1 9 4 7 , S. 6 5 , Fig. 2 . 
Die A b k ü r z u n g „ M o n . " steht für Monotypie, d.h. in d ieser 
Ga t tung ist nur e ine Ar t b e k a n n t . 

mut.: Siehe „nov. mut." 

mut. char. 
MUTATIS CHARACTERIBUS, lat. = veränderter Charakter, verändertes Ge­
präge, veränderte Gattung. 
Siehe „ e m e n d . " . 

N., n. 
novus, lat. = neu. 
1 8 3 9 Robulina münsteri N . - ROEMER, S. 4 8 , Taf. 2 0 / 2 9 . 
1 8 4 2 Planularia crepidularis n. - ROEMER, S. 2 7 3 , Taf. 7 / 4 . 
„ N . " ode r „n . " f indet man nur noch in ä l te ren Pub l ika t ionen . 
Sie hat d ie g le iche B e d e u t u n g w ie „n . sp . " . 

Diese A b k ü r z u n g kann aber a u c h für „ n o b i s " s t ehen (s ie­
he dor t ) . 

n. g e n . , n.g.: Siehe „gen. nov." 

n. name 
NEW name, engl. = neuer Name. 
S iehe auch „ n o m . nov., n o m . subst . p r o " . 

n. nom. 
Novum NOMEN, lat. = neuer Name. 
S iehe „ n o m . n o v " . 

n. rank 
NEW rank, engl. = neuer taxonomischer Rang. 

Inundatisporis ( K R U T Z S C H 1 9 6 3 ) n. rank 
steht als Ga t tungsüber schr i f t in SRIVASTAVA 1 9 7 2 : N a c h d e m 
K R U T Z S C H 1 9 6 3 die G a t t u n g u n d Un te rga t t ung Camarozo­
nosporites (Inundatisporis) aufs te l l te , ha t n u n SRIVASTAVA 
1 9 7 2 die Un te rga t tung zu r G a t t u n g e r h o b e n , d ie for tan fol­
g e n d e r m a ß e n zit iert we rden m u ß : Inundatisporis ( K R U T Z S C H 
1 9 6 3 ) SRIVASTAVA 1 9 7 2 . D e r A u t o r der U n t e r g a t t u n g er­
schein t somi t in runden K l a m m e r n h in te r der n e u e n G a t t u n g . 

n. sect. 
NOVA SECTIO, lat. = neue Aufteilung, neue Sektion. 

D iv i so idae n. sect. 

So stel l ten T H O M S O N & P F L U G 1 9 5 3 die n e u e Sekt ion auf. 
E ine Sek t ion l iegt un t e rha lb der Un te rga t t ung , in ä l te ren Ar­
be i t en ü b e r S p o r e n u n d Pol len auch u n t e r h a l b der Ga t tung . 

n. sp. , nov. s p e c , spec . nov. 
NOVA SPECIES, lat. = neue Art. 

Deltoidospora germanica n. sp. 
D Ö R H Ö F E R 1 9 7 7 ha t die neue A r t Deltoidospora germanica 
veröffent l icht . In späteren Arbe i t en m u ß diese A r t folgender­
m a ß e n zi t ier t werden : Deltoidospora germanica D Ö R H Ö F E R 
1 9 7 7 . 

n. spm. 
NOVA SPOROMORPHA, lat. = neue Spore/Pollen. 

Schizaeoisporites pseudodorogensis n. spm. 
D a s Kürze l f indet s ich in e in igen äl teren Arbe i t en übe r Spo -
r o m o r p h a e (= Sporen u n d Pol len) h in te r e i n e m neuen Ar tna ­
m e n u n d en tspr ich t somi t „n. sp . " . 

n. ssp. , n. subsp. 
NOVA SUBSPECIES, lat. = neue Unterart. 

Spathognathodus inclinatus hamatus n. ssp. 
„n. s s p . " bedeu te t , d aß der A u t o r (hier W A L L I S E R 1 9 6 4 ) e ine 
neue Unte ra r t aufgeste l l t hat . 

n.v. 

NON VIDI, lat. = ich habe nicht gesehen, 

nec 
NEC, lat. = auch nicht, nicht einmal. 

Concavisporites P F L U G 1 9 5 3 e m e n d . 
D E L C O U R T & S P R U M O N T 1 9 5 5 

1 9 5 3 Concavisporites PFLUG, Palaeontographica, B, 94, S . 4 9 . 
1 9 5 5 Concavisporites PFLUG 1 9 5 3 , emend. DELCOURT & 

SPRUMONT, Mem. Soc. Geol. Belgique, N . S . , 4, S. 2 2 . 
NEC 1 9 6 2 Concavisporites PFLUG. - POCOCK, Palaeontographica, 

B, 111, S. 4 6 . 

„ n e c " in S y n o n y m i e l i s t e n bedeu te t e ine vö l l ige A b l e h n u n g 
des n a c h f o l g e n d g e n a n n t e n Z i t a t s . D e r Verfasser d ieser Sy­
nonymie l i s t e s teht au f d e m S tandpunk t , d aß die G a t t u n g Con­
cavisporites P F L U G , w ie sie von P O C O C K 1 9 6 2 aufgefaßt wird, 
ganz und ga r n icht (a lso ein verschär f tes „ n o n " ) z u m Titel ta-
x o n gehör t . 

Das Kürze l „ n e c " w i rd auch in e iner e twas anderen Ar t 
und Weise angewende t : 
Bartlingia B R O N G N I A R T 1 8 2 7 non R E I C H E N B A C H 1 8 2 4 nec 

M U E L L E R 1 8 7 7 

D a s ä l tere H o m o n y m zu Bartlingia B R O N G N I A R T 1 8 2 7 wi rd 
du rch ein v o r a u s g e h e n d e s „ n o n " gekennze i chne t , d.h. non 
Bartlingia R E I C H E N B A C H 1 8 2 4 , das j ü n g e r e H o m o n y m durch 
ein v o r a u s g e h e n d e s „ n e c " , d.h. nec Bartlingia M U E L L E R 
1 8 7 7 . 

n m . 
NOTHOMORPHA; nothus, lat. = unecht, Bastard; nothos, griech. = Hy­
bride. 
„ n m . " s teht in der B o t a n i k a ls A b k ü r z u n g für N o t h o m o r p h e 
( B a s t a r d f o r m ) . S iehe „pro var.". 

nob. , nobis 
NOBIS, lat. = uns, dh. von uns. 

„ D a s V o r k o m m e n der F o r m Triatriopollenites rurensis (nob.) 
ist auf . . . " . 
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Die Au to ren T H O M S O N & P F L U G 1 9 5 3 wo l l en mi t der A b k ü r ­
zung „ n o b . " da rauf ve rwe i sen , daß d iese A r t von ihnen au fge ­
stellt w u r d e . Statt „ n o b . " o d e r „ n o b i s " k a n n m a n auch nur 
„n ." oder „ N . " lesen. D i e s e Kürze l w e r d e n heu te n ich t m e h r 
verwendet . Vgl . „ p r o " . S iehe auch „ m i h i " . 

nom. abort. 
NOMEN ABORTIVUM, lat. = mißratener Name. 
Abkürzung für e inen N a m e n , der von B e g i n n an u n b e r e c h t i g t 
gebi ldet worden ist. 

nom. alt. 
NOMEN ALTERUM, lat. = ein anderer Name. 
Gramineae J U S S I E U , Gen . , 28, 1 7 8 9 [nom. alt.: P o a c e a e ] . 
Typus: Poa LINNAEUS. 
Die A b k ü r z u n g bedeu te t hier, d aß für die G r u p p e der G r a m i ­
neae heute der F a m i l i e n n a m e Poaceae v e r w e n d e t wi rd . 

nom. ambig. 
NOMEN AMBIGUUM, lat. = mehrdeutiger Name (einer Art, Gattung, 
usw.). 
Hier handel t es sich u m e inen N a m e n , der in e inem unter ­
schiedl ichen Sinn a n g e w e n d e t wird, z .B . bei e i n e m A r t n a ­
men, der i r r tüml ich zwei ve r s ch i edene A r t e n z u s a m m e n f a ß t . 

nom. approb. 
NOMEN APPROBATUM, lat. = anerkannter Name. 

Bacillus subtilis nom. approb. 
„nomen a p p r o b a t u m " bedeu t e t hier , d aß die Bak te r i ena r t in 
der „Lis te für ane rkann te B a k t e r i e n n a m e n " aufgeführ t ist. Es 
kann s ta t tdessen auch d ie e n t s p r e c h e n d e L i s t e n n u m m e r a n g e ­
hängt sein, in der d iese A r t aufgeführ t wi rd : Bacillus subtilis 
(Anerkannte Lis te Nr. 1, 1 9 8 0 ) oder : Bacillus subtilis ( E H ­
RENBERG 1 8 3 5 ) C O H N 1 8 7 2 ( A n e r k a n n t e Lis te Nr. 1 , 1 9 8 0 ) . 

nom. conf. 
NOMEN CONFUSUM, lat. = verworrener Name. 

Malleomyces H A L L I E R 1 8 7 0 [nom. confusum] 
Wenn z .B. bei d e n Bak t e r i en ein N a m e au f e iner M i s c h k u l t u r 
beruht , spricht m a n von e i n e m „ n o m e n c o n f u s u m " . 

nom. cons. , nom. conserv. 
NOMEN CONSERVANDUM, lat. = zu konservierender Name. 

Plumaria S C H M I T Z 1 8 9 6 [nom. cons.] 
Damit die N a m e n b e s t i m m t e r t a x o n o m i s c h e r E inhe i t en n ich t 
veränder t we rden u n d sie als z w e c k m ä ß i g e A u s n a h m e n e rha l ­
ten ble iben, werden von d e n In te rna t iona len K o m m i s s i o n e n 
für N o m e n k l a t u r Lis ten mi t N a m e n veröffent l icht , d ie als 
A u s n a h m e n e rha l ten w e r d e n sol len . So lche L i s t en k ö n n e n 
laufend ergänzt w e r d e n . A u s n a h m e n en t s t ehen dann , w e n n 
z.B. ein G a t t u n g s n a m e be ibeha l t en w e r d e n soll , abe r der ur­
sprüngl iche Typus a u s g e s c h l o s s e n wi rd . H i e r m i t will m a n 
Veränderungen in der N o m e n k l a t u r von G a t t u n g e n , Fami l i en 
und dazwi schen l i egende r Taxa v e r m e i d e n . D i e s e N a m e n wer­
den mit „nom. c o n s . " g e k e n n z e i c h n e t . 

Da aber j e d e r N a m e e inen Typus benöt ig t , u m gül t ig z u 
sein, wird nun für ihn e in neue r p a s s e n d e r Typus ausgewäh l t , 
der „Typus c o n s e r v a n d u s " (lat. = konse rv ie rende r , e rha l ten­
der Typus; abgekürz t „ typ . cons . " ) , im o b e n g e n a n n t e n Fall: 
Plumaria elegans ( B O N N E M A I S O N ) S C H M I T Z [Ptilota elegans 
B O N N E M A I S O N ( typ. cons . ) ] . 

n o m . cons . prop. 
NOMEN CONSERVANDUM PROPINQUUM, lat. = demnächst zu konservie­

render Name. 
C u n o n i a c e a e R. B R O W N , Voy. Ter ra Austr . , 2, S. 5 4 8 , 1 8 1 4 . 
Typus : Cunonia L I N N A E U S [nom. cons. prop.]. 
f indet s ich z .B. in e i n e m Verze ichn is der „ n o m i n a conse rvan -
d a " für b o t a n i s c h e F a m i l i e n n a m e n . Dies bedeu te t , d aß es sich 
bei d i e s e m „ n o m e n c o n s e r v a n d u m " u m einen „zu konse rv i e ­
r e n d e n " N a m e n hande l t , de r zu d i e s e m Z w e c k d e m n ä c h s t den 
M i t g l i e d e r n e ines in t e rna t iona len N o m e n k l a t u r a u s s c h u s s e s 
v o r g e s c h l a g e n wi rd . Vg l . auch „pend . " . 

n o m . correct . 
NOMEN CORRECTUM PRO, lat. = verbesserter Name anstatt. 

Fami l i e A t y i d a e D E H A A N 1 8 4 9 
[NOM. CORRECT. DANA 1 8 5 2 (pro Familie Atyadea D E HAAN 1 8 4 9 ) ] 

D E H A A N stel l te 1 8 4 9 d ie Fami l i e A t y a d e a auf, deren 
S c h r e i b w e i s e v o n D A N A 1 8 5 2 in A t y i d a e geände r t w u r d e . 

nom. corrupt . 
NOMEN CORRUPTUM, lat. = schlechter Name. 
D e r Begr i f f w i rd se l ten geb rauch t , f indet s ich n icht in den 
I C Z N u n d ist unklar . 

n o m . dub. 
NOMEN DUBIUM, lat. = zweifelhafter Name. 
1 9 3 1 Polypodiisporites favus POTONIE, S . 556, Abb. 3 [NOM. DUB.] . 
In e iner Veröf fen t l i chung wi rd der N a m e e iner neuen Ar t ge ­
nannt ; sie w i rd k a u m b e s c h r i e b e n u n d sch lech t abgeb i lde t . 
A u c h d ie Di f fe ren t i a ld iagnose def in ie r t ke ine g e n a u e A b ­
g r e n z u n g g e g e n ü b e r d e n bis dah in b e k a n n t e n Nachbar fo r ­
m e n . D i e s e r N a m e ist somi t ungül t ig , b le ib t abe r ver fügbar 
u n d da r f a l so n ich t e r n e u t v e r g e b e n w e r d e n . In d i e sem Fall 
m ü ß t e der r ev id i e r ende A u t o r s ich das Or ig ina lma te r i a l 
( w e n n d ie ses n ich t m e h r exis t ier t , d a n n Mater ia l von der Typ­
lokal i tä t ) beschaf fen , u n t e r s u c h e n und die D i a g n o s e vervo l l ­
s t änd igen . 

n o m . hybr idum 
NOMEN HYBRIDUM, lat. = Zwittername. 

Ein „ n o m e n h y b r i d u m " ist e in N a m e z .B. e iner Ar t , dessen 
Wor t t e i l e aus v e r s c h i e d e n e n S p r a c h e n s t a m m e n , z .B. aus der 
la te in i schen u n d aus der g r i e ch i s chen Sp rache . 

n o m . illeg. 
NOMEN ILLEGITIMUM, lat. = unerlaubter, gesetzwidriger Name. 
1 8 1 3 Plocamium vulgare LAMOUROUX [NOM. ILLEG.]. 
E in „ n o m e n i l l e g i t i m u m " ist e in n a c h den „ C o d e s " nicht den 
R e g e l n e n t s p r e c h e n d e r N a m e . D ie G r ü n d e k ö n n e n ve r sch ie ­
d e n e r N a t u r se in . 

n o m . imperf. 
NOMEN IMPERFECTUM, lat. = unvollständiger Name. 

Un te r f ami l i e V a n h o e f f e n e l l i n a e SAIDOVA 1 9 8 1 
1 9 8 1 Vanhoeffenella SAIDOVA, S . 1 0 [NOM. IMPERF. ] . 

1 9 8 2 Vanhoeffenellinae LOEBLICH & TAPPAN, S. 2 6 [nom. corr. pro 
Unterfamilie Vanhoeffenella]. 

D i e s e s Beisp ie l ze ig t e inen unvo l l s t änd ig geb i lde ten N a m e n , 
de r 1 9 8 2 v o n L O E B L I C H & T A P P A N kor r ig ie r t w u r d e . Diese 
N a m e n s ind n a c h d e m I C Z N gül t ig , m ü s s e n a b e r kor r ig ie r t 
w e r d e n . D e r Ers tau tor b le ib t abe r e rha l ten . Ein wei te res Bei ­
spiel für e in „ n o m e n i m p e r f e c t u m " w ä r e de r G a t t u n g s n a m e 
Bröggeria ( r icht ig a b e r Broeggeria). 
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nom. inval. 
NOMEN INVALIDUM. lat. = unwirksamer Name. 
1 7 5 5 ,J(ylophyllos" RUMPHIUS, S . 1 2 [NOM. INVAL.]. 

„ n o m e n inva l idum" verdeu t l i ch t e inen ungü l t ig pub l i z i e r t en 

N a m e n . 

nom. inviol. 
NOMEN INVIOLATUM, lat. = unverletzlicher Name. 
Ein „ n o m e n inv io l a tum" ist e in nach den Rege ln des 1 C Z N 
gül t iger N a m e e ines Taxons , de r in se iner E r s t s ch re ibwe i se 
ü b e r n o m m e n werden m u ß , o h n e e ine Kor rek tu r an i hm vor­
z u n e h m e n . 

nom. legit. 
NOMEN LEGITIMUM. lat. = rechtmäßiger Name. 
Die A b k ü r z u n g zeigt e inen nach den Rege ln gü l t ig publ iz ier ­
ten N a m e n an. 

nom. mut. 
NOMEN MUTANDUM, lat. = zu veränderder Name. 

Solen plagiaulax C O S S M A N N 1 8 8 6 
1 8 4 4 Solen obliquus SOWERBY, S . 1 5 , Taf. 5 / 4 . 
1 8 8 6 Solen plagiaulax COSSMANN, S . 1 0 2 [NOM. MUT.] . 
C O S S M A N N 1 8 8 6 ände r t e d e n A r t n a m e n obliquus in plagiau­
lax um, da es den A r t n a m e n Solen obliquus S P E N G L E R 1 7 9 4 
s chon gibt . Le tz te re r ist ein ä l te res H o m o n y m z u Solen obli­
quus S O W E R B Y . Diese lbe B e d e u t u n g hat die A b k ü r z u n g „ n o m . 
nov." ( s iehe dor t ) . 

nom. neg. 
NOMEN NEGATUM, lat. = verneinter Name. 

Famil ie L i m n a d o p s i d a e T A S C H 1 9 6 9 
[= L i m n a d i o p s e i d a e N O V O Z H I L O V 1 9 5 8 

( rec te L i m n a d i o p s i d a e ) 
(Name basiert auf Limnadiopsis DADAY 1 9 2 5 ) NOM. NEG.] 

Unte r e inem „ n o m e n n e g a t u m " verstellt m a n e ine nach den 
Regeln d e s 1 C Z N ungü l t i ge u r s p r ü n g l i c h e S c h r e i b w e i s e e i n e s 
N a m e n s , der du rch e ine U n a c h t s a m k e i t i nkor rek t geb i lde t 
w u r d e , in d i e s e m Fall du rch e inen fa lschen W o r t s t a m m . Lim-
nadopsis S P E N C E R & H A L L 1 8 9 6 ist gül t ig , d a g e g e n Limna­
diopsis D A D A Y 1 9 2 5 [nom. null . ] ungü l t i g , da der N a m e 
falsch abgesch r i eben w u r d e . D i e s e S c h r e i b w e i s e kann n icht 
ve rwende t werden , und der N a m e hat somi t ke inen e igenen 
Sta tus in der N o m e n k l a t u r . 

nom. non rite public . 
NOMEN NON RITE PUBLICUM, lat. = ein Name, der nicht in gesetzlicher 
Form veröffentlicht wurde. 
Diese A b k ü r z u n g k e n n z e i c h n e t N a m e n , die zwar w i r k s a m 
sind, abe r nach den in t e rna t iona len R e g e l n n ich t gü l t ig veröf­
fentl icht w u r d e n , wenn z .B . bei der Er s tpub l ika t ion e ine B e ­
sch re ibung fehlt. 

nom. nov. 
NOMEN NOV U M . lat. = neuer Name. 
Ein neuer N a m e von e ine r Art , Ga t t ung , usw. e ines Taxons , 
wird gebi lde t , w e n n ein ä l te rer N a m e au f G r u n d b e s t i m m t e r 
U m s t ä n d e , z .B . H o m o n y m i e , u n g ü l t i g g e w o r d e n ist. D e r Ty­
pus m u ß aber be ibeha l t en werden . 

Statt „ n o m . nov." f indet m a n auch d ie A b k ü r z u n g „n. 
n a m e " (new n a m e , eng l . = n e u e r N a m e ) . S iehe a u c h „ n o m . 
nov., n o m . subs t . p r o " . 

n o m . nov., nom. subst . pro 
NOMEN NOVUM, NOMEN SUBSTITUTUM PRO, lat. = neuer Name, als 

Ersatz für. 
Cicatricosisporites piereei nom. nov., nom. subst. pro 
Cicatricosisporites striatus ( P I E R C E 1 9 6 1 ) c o m b . nov. 
1 9 6 1 Striatriletes striatus PIERCE, S . 3 1 , Taf. 1 / 2 4 - 2 5 . 
1 9 8 5 Cicatricosisporites striatus (PIERCE 1 9 6 1 ) DAVIES, S. 2 5 . 

non 1 9 8 5 Cicatricosisporites striatus (NAUMOVA 1 9 5 3 ) DAVIES, 
S. 2 5 . 

D A V I E S , der A u t o r d ieses Beisp ie l s , stell te 1 9 8 5 die Art stria­
tus n icht w i e P I E R C E 1 9 6 1 zur G a t t u n g Striatriletes sonde rn 
zu Cicatricosisporites. D a es aber schon die Ar t Cicatricosis­
porites striatus (NAUMOVA 1 9 5 3 ) D A V I E S gibt , ist Cicatrico­
sisporites striatus ( P I E R C E 1 9 6 1 ) D A V I E S ein j ü n g e r e s H o ­
m o n y m zu r e r s tgenann ten Ar t . Desha lb war U m dies zu ver­
me iden , ha t D A V I E S berecht igt , die Art Cicatricosisporites 
striatus ( P I E R C E ) in Cicatricosisporites piereei u m z u b e n e n n e n . 

n o m . nud. 
NOMEN NUDUM, lat. = nackter Name. 
1 9 5 1 Pollenites thiergarti POTONIE, S . 1 3 6 [NOM. NUD.] . 
P O T O N I E veröffent l ichte 1 9 5 1 den A r t n a m e n Pollenites thier­
garti mi t e iner A b b i l d u n g aus e iner Publ ika t ion von T H I E R ­
GART 1 9 4 0 o h n e B e s c h r e i b u n g . Er ve rwies auf e ine Beschre i ­
b u n g bei T H I E R G A R T 1 9 4 0 , d ie aber dor t nicht v o r h a n d e n ist. 
D ie se r A r t n a m e ist ungü l t i g , d.h. i l legi t im ( rege lwidr ig) n icht 
verfügbar . 

S o l a n g e in e iner Pub l ika t ion der N a m e e iner neuen Art 
zwar e r w ä h n t wird , abe r n icht e indeu t ig def in ie r t wird, d.h. 
die n e u e Ar t w e d e r abgeb i lde t noch be sch r i eben ode r nur 
abgeb i lde t wird, ode r auch kein Hinweis erfolgt , w o die Ar t 
bere i t s be sch r i eben w u r d e , ist ihr N a m e i l legi t im in fester 
N o m e n k l a t u r n ich t verfügbar . A r t n a m e u n d Autorenschaf t , 
a l so thiergarti u n d P O T O N I E im ob igen Beisp ie l , b r a u c h e n zu­
künf t ig n icht be rücks ich t ig t zu werden . 

n o m . null. 
NOMEN NULLUM, lat. = kein Name, unbekannter Name. 

Paramarria W E L L S 1 9 4 4 
[= Paramaria SHAROV 1 9 6 5 ( N O M . NULL.)] 

Hier hande l t es s ich u m e ine unabs i ch t l i che Verände rung ei­
ner Sch re ibwe i se e ines N a m e n s ( inkor rek te s ekundä re 
Sch re ibwe i se ) , der s chon früher gül t ig publ iz ie r t worden war. 

n o m . oblit. 
NOMEN OBLITUM, lat. = vergessener Name. 
Ein ve rges sene r N a m e , z .B . e iner Ar t , ist ein N a m e , der als 
ä l te res S y n o n y m länger a ls 5 0 Jahre n ich t ve rwende t w u r d e . 
Bis j e t z t ist d iese r Begri f f n u r aus der Zoo log ie bekann t . A u f 
A n t r a g en t sche ide t d ie In te rna t iona le K o m m i s s i o n für Z o o l o ­
g i sche N o m e n k l a t u r ü b e r d ie Gül t igke i t des N a m e n s (Ar t ike l 
2 3 , 7 9 und 8 0 d e r I C Z N ) . 

nom. obsc . 
NOMEN OBSCURUM, lat. = unsicherer, dunkler Name. 
D e r n o m e n k l a t o r i s c h e Sta tus e ines T a x o n - N a m e n s ist unklar . 
D e r Begr i f f wi rd sel ten geb rauch t , f indet s ich n icht in den 
I C Z N u n d ist se inerse i t s unklar . 

n o m . obsol. 
NOMEN OBSOLETUM, lat. = veralteter Name. 
D e r Begr i f f w i rd se l ten geb rauch t , f indet s ich n icht in den 
I C Z N und ist unklar . 
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nom. perf. 
NOMEN PERFECTUM, lat. = vollendeter Name. 
Ein „nomen p e r f e c t u m " ist e in N a m e e ines Taxons , der alle 
Forderungen des I C Z N erfüllt u n d somi t gü l t ig veröffent l icht 
wurde . Er ist verfügbar , u n d se ine E n d u n g dar f ve r ände r t 
werden, z .B. b e i m Über führen in e inen a n d e r e n G r u p p e t a x o -
nomischen Rang . Dies trifft auf die me i s t en N a m e n von Ar­
ten, Ga t tungen , usw. zu . 

nom. perplexum 
NOMEN PERPLEXUM, lat. = zweideutiger Name. 
Bacillus limnophilus B R E D E M A N N & TüRCK 1 9 3 5 
Bacillus limophilus M I G U L A 1 9 0 0 
Die Zweideu t igke i t des „ n o m e n p e r p l e x u m " b e r u h t im ob i ­
gen Beispiel darauf, daß b e i d e A r t n a m e n in de r se lben Gat ­
tung sehr ähn l ich g e s c h r i e b e n w e r d e n , abe r au f zwei A r t e n 
beruhen, die deu t l i che U n t e r s c h i e d e aufweisen . 

Der Begriff kann n icht n u r au f A r t n a m e n , sonde rn auch 
auf zwei oder m e h r G a t t u n g s n a m e n a n g e w e n d e t we rden , d ie 
sehr ähnl ich gesch r i eben werden . 

nom. perversum 
NOMEN PERVERSUM, lat. = verkehrter, schlechter, verdorbener Name. 

Truncatulina grosserugosa GOMBEL [nom. perversum] 
Durch die A n m e r k u n g „ n o m e n p e r v e r s u m " wi rd A n s t o ß ge ­
n o m m e n an der N a m e n s g e b u n g d u r c h d e n Ers tau to r s , wei l 
der la te inische A r t n a m e n für unzut ref fend o d e r für sch lech te s 
Latein gehal ten wi rd . 

nom. provisorium 
NOMEN, lat. = Name; PROVISORIUM, frz. provisoire, latinisiert = vor­
läufig. 
1 9 0 9 Parasacharomyces BEURMANN & GOUGEROT, S . 5 0 2 [NOM. 

PROVISORIUM]. 

Ein „nomen p r o v i s o r i u m " ist e in vor l äu f ige r N a m e , der n o c h 
nicht endgül t ig v e r g e b e n w u r d e . 

nom. rej. 
NOMEN REJICIENDUM, nomen reiciendum, lat. = zu verwerfender 
Name. 
1 8 1 7 Ceramianthemum DONATI, S . 5 5 [NOM. REJ.] 
Diese A b k ü r z u n g k e n n z e i c h n e t e inen aus un t e r s ch i ed l i chen 
Gründen verwor fenen N a m e n . 

nom. rev. 
NOMEN REVICTUM, lat. = wiederbelebter Name. 

Bacillus palustris sp . nov. nom. rev. 
Die A b k ü r z u n g „ n o m . rev." schr ieb B R O W N 1 9 8 2 h in te r e i n e m 
Namen, der dami t w i e d e r e ingeführ t wi rd . D e r N a m e w a r v o r 
dem 1 . 1 . 1 9 8 0 gü l t ig veröffent l icht , abe r n icht in de r „Lis te 
für anerkannte B a k t e r i e n n a m e n " aufgeführ t w o r d e n . In n a c h ­
folgenden Veröf fen t l i chungen w i rd d iese A r t als Bacillus pa­
lustris B R O W N 1 9 8 2 zi t ier t . B i s j e t z t ist d iese Mög l i chke i t nur 
aus d e m „ C o d e " der Bak te r io log ie bekann t . 

nom. sol. 
NOMEN SOLUM, lat. = bloßer, verlassener Name. 
Diese A b k ü r z u n g k e n n z e i c h n e t e inen N a m e n , der n icht m i t 
einer B e s c h r e i b u n g o d e r mi t e i n e m Hinwe i s auf e ine B e ­
schreibung in e inem a n d e r e n Li te ra turz i ta t v e r s e h e n ist. 

nom. subst.: Siehe „nom. nov., n o m . subst . pro" 

n o m . superfl . 
NOMEN SUPERFLUUM, lat. = überflüssiger Name. 
Ein „ n o m e n s u p e r f l u u m " ist e in über f lüss ige r N a m e . H ie rhe r 
g e h ö r e n z .B . wi l lkü r l i che U m b e n e n n u n g e n e iner Ar t , Gat ­
t ung , usw. 

Be i sp ie l : D i e G a t t u n g Trilobosporites P A N T 1 9 5 4 w u r d e 
von e in igen f ranzös i schen A u t o r e n übe r f lüss ige rwe i se in Tri-
lobisporites u m b e n a n n t . 

n o m . tant. 
NOMEN TANTUM, lat. = bloßer Name. 
Etwa im S inne v o n „nur de r N a m e " ( o h n e t a x o n o m i s c h e De ­
f in i t ion) . 

n o m . transl . 
NOMEN TRANSLATUM ex, lat. = übertragener Name aus. 

Fami l i e D i f f u s i l i n i d a e L O E B L I C H & T A P P A N 1 9 6 1 
1 9 6 1 Diffusilininae LOEBLICH & TAPPAN, S . 2 1 7 [Unterfamilie]. 
1 9 8 1 Diffusilinidae SAIDOVA, S . 1 3 [NOM. TRANSL. ex Unterfamilie 

Diffusilininae], 
L O E B L I C H & T A P P A N stel l ten 1 9 6 1 die Un te r f ami l i e Diffusil i­
n inae auf, d ie SAIDOVA 1 9 8 1 zu r Fami l ie Diffus i l in idae auf­
wer t e t e . D e r N a m e w u r d e von e i n e m t a x o n o m i s c h e n R a n g zu 
e i n e m a n d e r e n R a n g inne rha lb de r G r u p p e ver legt , wobe i 
s ich na tü r l i ch d ie E n d u n g änder t , der Ers t au to r abe r e rha l ten 
ble ibt . 

n o m . triv. 
NOMEN TRIVIALE, lat. = gewöhnlicher Name. 
In ä l teren Publ ika t ionen w u r d e d iese A b k ü r z u n g , z .B. von 
L I N N E , a l lgemein als B e z e i c h n u n g für e inen A r t n a m e n 
ve rwende t . 

H e u t e vers teh t m a n a b e r d a r u n t e r e ine vo lk s tüml i che , 
n i ch t -wi s senscha f t l i che B e z e i c h n u n g e iner Ar t (=Tr iv ia l -
n a m e ) . 

n o m . van . 
NOMEN VANUM, lat. = leerer Name. 

Oplophorus M I L N E - E D W A R D S 1 8 3 7 
[= Hoplophorus A G A S S I Z 1 8 4 6 (nom. van.)] 

„ n o m . v a n " ze ig t e ine abs ich t l i che , abe r ungü l t ige N a m e n s ­
ä n d e r u n g an, in d i e s e m Fall Hoplophorus bei A G A S S I Z 1 8 4 6 , 
d ie g e g e n d ie R e g e l n des I C Z N vers tößt . Le tz te res wird als 
j ü n g e r e s (ob jek t ives) S y n o n y m behande l t . 

n o m . vernac . 
NOMEN VERNACULUM, lat. = einheimischer Name, Name der Um­
gangssprache. 
1 8 5 6 Platysoleniten PANDER, S . 8 4 , Abb. 1 7 [NOM. VERNAC.]. 

Ein „ n o m e n v e r n a c u l u m " ist e in N a m e , der n ich t in die latei­
n i s che S p r a c h e ü b e r t r a g e n w u r d e und somi t n ich t ver fügbar 
ist. 

n o m . vet. 
NOMEN VETITUM, lat. = verbotener, nicht erlaubter Name. 
Alphacyrtiopsis GATINAUD, 1 9 4 9 , S . 4 9 0 ( N O M . VET.). 

Betacyrtiopsis GATINAUD, 1 9 4 9 , S . 4 9 0 ( N O M . VET.). 

Ein „ n o m e n v e t i t u m " ist e in G a t t u n g s n a m e , der durch den 
e n t s p r e c h e n d e n „ C o d e " n icht gebi l l ig t w u r d e , ode r für den , 
w e n n d ie Ers tve rö f fen t l i chung nach 1 9 3 0 erfolgte , ke ine 
deu t l i ch de f in ie r t e Typusar t g e n a n n t w u r d e . 

n o m e n 
NOMEN, lat. = Name. 
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Lagena oxystoma R E U S S 1863 
1858 Lagena oxystoma n.sp. - REUSS, S . 433 [nomen]. 

* 1863 Lagena oxystoma REUSS. - REUSS, S . 335, Taf. 5/6. 
Das Wor t „ n o m e n " ze ig t d e m L e s e r an, daß der N a m e Lage­
na oxystoma s chon 1858 v o n R E U S S e ingeführ t w u r d e , abe r 
nach den Rege ln des C o d e s n o c h n icht ve r fügbar war , da z . B . 
e ine A b b i l d u n g der n e u e n Ar t fehl te . D ie s w u r d e ers t v o n 
R E U S S 1863 n a c h g e h o l t w o m i t d ie A r t n u n gül t ig w u r d e . 

non 
NON, lat. = nicht 
Das W ö r t c h e n „ n o n " in S y n o n y m i e l i s t e n b e d e u t e t e ine Ver­
ne inung . Sie kann au f zweie r le i Weise a u s g e d r ü c k t w e r d e n : 

(1) 
Das n ach fo l g ende Zi ta t gehö r t n icht z u de r Ar t , d ie in de r 
Überschr i f t g e n a n n t ist: 
Cicatricosisporites mohrioides D E L C O U R T & S P R U M O N T 1955 

1955 Cicatricosisporites mohrioides DELCOURT & SPRUMONT, 
S. 20, Taf. 1/2. 

1966 Cicatricosisporites mohriodes DELCOURT & SPRUMONT. -
BUROER, S . 243, Taf. 8/2, 3. 

NON 1964 Cicatricosisporites mohrioides DELCOURT & SPRUMONT. -
REYRE, Taf. 3/22. 

N a c h der M e i n u n g des Verfassers d iese r S y n o n y m i e l i s t e g e ­
hör t d ie Form Cicatricosisporites mohrioides, d ie von R E Y R E 
1964 als so lche abgeb i lde t w u r d e , nicht zu C. mohrioides 
D E L C O U R T & S P R U M O N T 1955. 

(2) 
Die nach fo lgend g e n a n n t e A b b i l d u n g s n u m m e r gehör t n ich t 
zu der Art , die in der Überschr i f t g e n a n n t w i rd : 

Cicatricosisporites crassistriatus B U R G E R 1966 
1953 Corrugatisporites toratus WEYLAND & GREIFELD, Taf. 11/59 

(non Taf. 11/56-58). 
1966 Cicatricosisporites crassistriatus BURGER, S . 241-242, 

Taf. 7/2. 
Hier s teht das W ö r t c h e n „ n o n " dafür, daß nur ein Teil de r 
A b b i l d u n g e n von Corrugatisporites toratus W E Y L A N D & 
G R E I F E L D zur A r t Cicatricosisporites crassistriatus B U R G E R 
gehör t , näml i ch nur Taf. 11/59. D i e A b b i l d u n g e n Taf. 11 /56-
58 gehören n icht zu de r in der Überschr i f t g e n a n n t e n Ar t . 
Man könn te zusä tz l i ch das W ö r t c h e n „ p a r s " v o r d ie J a h r e s ­
zahl 1953 setzen (s iehe dor t ) . 

non c u m syn.: Siehe „ c u m syn." 

nov. 
NOVUS, lat. = neu. 

Uvigerinella sp . 2 a ( D O E B L , nov.) 
f indet sich in e ine r g e m e i n s a m e n Pub l ika t ion von D O E B L , F. 
& M A L Z , H. übe r e iner Fos s i l be sch re ibung . D ie A r t der Ga t ­
tung Uvigerinella w u r d e von D O E B L z u n ä c h s t a ls sp . 2a b e ­
ze ichnet , da s ie ke ine r b is j e t z t b e k a n n t e n A r t z u z u o r d n e n 
war. Z u r B e t o n u n g , daß d iese A r t nur von D O E B L neu au fge ­
stellt w u r d e , fügten d ie b e i d e n A u t o r e n n u n „nov." h inzu . 
Vgl . auch „ in" , „in kol l . " . 

nov. comb.: Siehe „comb, nov." 

nov. mut., mut . nov. 
MUTATIO NOVA, lat. = neue Veränderung. 
Spiriferina darwini GEMELLARO mut. graeca RENZ (nov. mut.) 
Der A u t o r der neuen F o r m graeca s ieht le tz tere a ls M u t a t i o n , 
Abar t , Varietät ode r als ve rk rüppe l t e F o r m von S. darwini an. 

nov. ord.: Siehe „ord. nov." 

nov. s p e c : Siehe „n. sp ." 

nov. subturm.: Siehe „nov. türm." 

nov. t ü r m . 
NOVA TURMA, lat. = neue Gruppe, neues Turma. 

Cystites nov. türm. 
A u f d iese Weise ze ig ten P O T O N I E & K R E M P 1954 an, daß sie 
e in n e u e s Turma , e in Begr i f f für e ine m o r p h o g r a p h i s c h e 
G r u p p e bei d e n fossi len Sporen u n d Pol len , geschaffen ha ­
ben . E n t s p r e c h e n d e s gilt für „nov. s u b t u r m . " (= nova subtur-
ma, lat. = n e u e s S u b t u r m a ) . 

o . E . 
ORTHOGRAPHIE CHANGE, engl. = Änderung der Schreibweise. 
Kallosphaeridium ringnesiorum ( M A N U M & C O O K S O N 1964) 

H E L B Y 1987 

1964 Canningia ringnesii MANUM & COOKSON, S . 15, Taf. 2/9. 
1980 Batiacasphaera ringnesiorum (MANUM & COOKSON 1964) 

DÖRHÖFER & DAVIES, S . 41 ( O . C . ) . 

1987 Kallosphaeridium ringnesiorum ( M A N U M & COOKSON 1964) 
HELBY, S . 325. 

Bei der Übe r füh rung der A r t Canningia ringnesii in d ie Ga t ­
t u n g Batiacasphaera w u r d e der A r t n a m e in ringnesiorum von 
D Ö R H Ö F E R & D A V I E S 1980 geänder t . Vg l . auch „cor r ig . " , 
„ e m e n d . " , „ p r o " , „ rec te" . 

ol im 
OLIM, lat. = einst, vormalig. 
G a t t u n g Magellania B A Y L E 1880 (olim Waldheimia K I N G ) 

D e r „ v o r m a l i g e " G a t t u n g s n a m e Waldheimia w u r d e durch 
Magellania ersetz t . Vg l . a u c h „a l . " . 

op. cit. 
opere citato, lat. = aufgerufenes wissenschaftliches Werk. 

Araneosphaera stephanophora ( B E N E D E K 1972) 
B E N E D E K & S A R J E A N T 1 9 8 1 , S. 3 4 9 - 3 5 0 . 

Holotyp: BENEDEK 1972, Taf. 9/6. Mittleres bis Oberes Oligozän. 
Ursprünglich ?Hystrichosphaeridium. Zum Zeitpunkt der Versetzung 
in die Gattung Araneosphaera emendierten BENEDEK & SARJEANT 
(op. CIT.) die Diagnose. 
Be i sp ie l aus L E N T I N & W I L L I A M S 1989: U m e ine W i e d e r h o ­
lung de r o b e n angeführ t en Jah reszah l u n d der Se i t enzah len 
zu v e r m e i d e n , w i rd statt d e s s e n d ie A b k ü r z u n g „op . c i t . " g e ­
schr ieben . V g l . a u c h „I .e ." , „ tom. ci t ." . 

ord. nov. 

ordo NOVUS, lat. = neue Ordnung, 

orth. cons . 
ORTHOGRAPHIA EONSERVANDA, lat. = zu erhaltende Rechtschreibung. 
1802 Ventenata KOELER, S. 272 [orth. cons.]. 
D e r G a t t u n g s n a m e , der z u den zu e rha l t enden N a m e n gehör t 
( n o m i n a e o n s e r v a n d a ) , leitet s ich v o m f ranzös ischen Bo tan i ­
ker P.E. V E N T E N A T ab. D a de r N a m e au f e inen K o n s o n a n t e n 
endet , m ü ß t e d ie E n d u n g e igen t l i ch „ i a " lauten, a lso Ventena-
tia. D i e Sch re ibwe i se m u ß aber be ibeha l t en werden . 

orth. mut. 

orthographia mutata, lat. = veränderte Rechtschreibung, 

p. , p.p.: Siehe „pars" 
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p. mag. p. 
pro magna parte, lat. = zum großen Teil. 

p. p. maj . 

pro parte majore, lat. = zum größeren Teil, 

p. p. max. 

pro parte maxima, lat. = zum größten Teil, 

p. p. min. 

pro parte minore, lat. = zum kleineren Teil, 

pars, p., part im, e.p., p.p. 
pars, p., lat. = Teil; 
partim, lat. = zum Teil; 
ex parte, lat. = aus einem Teil; 
pro parte, lat. = für einen Teil. 

Acanthotriletes spinellatus ( M A L J A V K I N A 1 9 4 9 ) 
D Ö R H Ö F E R 1 9 7 7 

1 9 4 9 Cepulina spinellata MALJAVKINA, S. 7 3 , Taf. 1 6 / 6 . 
pars 1 9 6 2 Lycopodiacidites baculatus POCOCK, Taf'. 1 /10 . 

1 9 7 7 Acanthotriletes spinellatus (MALJAVKINA) DÖRHÖFER, 

S. 3 1 , Taf. 5 / 9 . 

Der Verfasser d ieser S y n o n y m i e l i s t e ist der M e i n u n g , daß e in 
Teil der A b b i l d u n g e n von Lycopodiacidites baculatus P O ­
COCK (näml ich nur d ie F o r m au f Taf. 1 / 1 0 ) , d ie von P O C O C K 

1 9 6 2 abgebi lde t w u r d e n , s y n o n y m zu r Ar t Acanthotriletes 
spinellatus ( M A L J A V K I N A ) D Ö R H Ö F E R 1 9 7 7 ist. 
partim: S i e h e „pars" 
pat. 
pater, lat. = Vater. 
R E C H . pat . = R E C H I N G E R , K. , 1 8 6 7 - 1 9 5 2 . 

R E C H . fil. = Rech inge r , K .H . , geb . 1 9 0 6 . 

„pat." bei P e r s o n e n n a m e n en t sp r ich t „ f i l . " ( f i l ius , lat. = 
Sohn). Siehe auch „f.", „ f i l . " . 

pend. 
pending, engl. = schwebend, noch unentschieden. 
Fenestella L O N D S D A L E , 1 8 3 9 [nom. conserv . , I C Z N p e n d . ] 
Zum Zei tpunkt der Pub l ika t ion d ie ses Zi ta ts l ief bei der z o o ­
logischen K o m m i s s i o n ein Verfahren, in d e m der N a m e Fene­
stella zum „ n o m e n c o n s e r v a n d u m " erklär t w e r d e n sol l te . D a s 
Verfahren war aber n o c h n icht a b g e s c h l o s s e n . V g l . a u c h 
„nom. cons. p rop . " . 

pers. comm. 
persona communicavit, lat. = eine Person hat mir mitgeteilt. 
Im Sinne von „persönl iche Mi t te i lung" . 

praeimpr. 
praeimpressio, lat. = Vorabdruck. 
1 8 3 7 Tessella EHRENBERG, S. 1 7 3 [praeimpr. 1 8 3 6 , S. 2 3 ] , 
Die Gat tung Tessella w u r d e von E H R E N B E R G schon 1 8 3 6 a ls 
sogenannter Vorabdruck veröffent l icht . 

pro 
pro, lat. = anstatt. 

Frondicularia terquemi D ' O R B I G N Y 1 8 5 0 
1 8 5 0 Frondicularia Terquiemi d 'ORBIGNY, S. 2 4 1 , Abb. 2 5 5 . 
1 8 5 8 Frondicularia terquemi d 'ORBIGNY [pro Terquiemi]. -

TERQUEM, S. 3 4 , Taf. 1 /12 . 

„ p r o " bedeu te t hier, d aß T E R Q U E M 1858 den A r t n a m e n Ter­
quiemi in terquemi u m w a n d e l t e . Dabe i b le ib t der Ers tau tor 
unve rände r t . V g l . „co r r ig . " , „ e m e n d . " , „ O . C . " , „ r ec te" . 

pro forma: S i e h e „pro var." 

pro hybr. 
pro hybrida, lat. = als, anstatt Hybride. 

Salix glaucops A N D E R S S O N 1 8 6 8 [pro hybr.] 
A N D E R S S O N 1 8 6 8 ha t te u r sp rüng l i ch Salix x glaucops als Hy­
br ide b e s c h r i e b e n , die m a n spä ter a ls e ine Ar t ansah . 

pro sp. , pro spec. 
pro specie, lat. = als, anstatt Art. 

Stachys x ambigua S M I T H 1 8 1 0 [pro sp.] 
S M I T H 1 8 1 0 ha t te Stachys ambigua u r sp rüng l i ch als n e u e Art 
b e s c h r i e b e n , d ie s ich spä ter a b e r als e inen Bas ta rd he raus ­
stel l te (dahe r das „ x " v o r d e m A r t n a m e n ) . 

pro syn. 
pro synonymia, lat.-griech. = als, anstatt Synonym. 

Myrtus serratus K O E N I G ex S T E U D E L [pro syn . ] 

„p ro s y n . " o d e r „p ro s y n o n . " w i r d b e i m Zi t ie ren e ines Na­
m e n s v e r w e n d e t , der s y n o n y m zu e i n e m vorhe r genann ten 
N a m e n ist. 

I m o b i g e n Be i sp ie l veröffent l ichte S T E U D E L den M a n u ­
s k r i p t n a m e n Myrtus serratus K O E N I G , den er aber a ls ein Sy­
n o n y m von Eugenia laurina WlLDDENOW ansah . 

pro var. 
pro varietate, lat. = als, anstatt Varietät. 
Carya x laneyi n m . chateaugayensis S A R G E N T 1 9 1 3 [pro var.] 
Von S A R G E N T w u r d e 1 9 1 3 u r sp rüng l i ch der N a m e Carya x 
laneyi var. chateaugayensis a ls Varietät veröffent l icht . Spä ter 
w u r d e d iese F o r m als N o t h o m o r p h e (Bas t a rd fo rm) angese ­
hen . D e s h a l b erfolgt d ie E in fügung des Kürze l s „ n m . " für 
N o t h o m o r p h e u n d a m E n d e des Zi ta t s wi rd in eck igen K l a m ­
m e r n d ie u r sp rüng l i che Auf f a s sung a n g e h ä n g t , in d iesem Fall 
als Varietät . 

G le i ches gilt für die B e z e i c h n u n g „p ro fo rma" : Carduus 
x orthocephalus W A L L R O T H nm. mulliganii B O I V I N [pro for­

m a ] , 

recte 
recte, von rectus, lat. = richtig. 
1 9 5 8 Limnadiopseidae NOVOZHILOV, S. 1 8 [recte Limnadiopsidae]. 
N a c h „ r e c t e " folgt e ine R ich t ig s t e l l ung e iner u r sp rüng l ich 
fa l schen Sch re ibwe i se . V g l . auch „co r r ig . " , „ e m e n d . " , 
„ O . C . " , „ p r o " . 

restr. 
restrictus, lat. = eingeschränkt. 
Alisporites D A U G H E R T Y 1 9 4 1 restr. P O T O N I E & K R E M P 1 9 5 6 

D A U G H E R T Y hat 1 9 4 1 die G a t t u n g Alisporites au fg rund be ­
s t i m m t e r Kr i t e r i en aufgeste l l t . D i e B e s t i m m u n g s m e r k m a l e 
für d iese G a t t u n g w u r d e n 1 9 5 6 von P O T O N I E & K R E M P e inge ­
engt . A u f d ie zule tz t g e n a n n t e n A u t o r e n bez ieh t s ich die 
Überschr i f t . 

s. ampl . 
sensu amplo, sensu ampliore, sensu amplificato, lat. = im weiten 
Sinn, im erweiterten Sinn. 
S iehe a u c h „ e m e n d . " , „s . 1." 



3 6 8 GRANZOW: Abkürzungen und Symbole in der biologischen Nomenklatur 

s. ang. 
SENSU ANGUSTIORE, lat. = im engeren Sinn. 
S iehe auch „s . str." 

s. 1., s. lat. 
SENSU LATO, SENSU LATIORE, lat. = im weiten Sinn, im weiteren Sinn. 
Stensiöina exsculpta s.l. 
„s . l . " bedeu t e t hier, d a ß die A r t exsculpta e ine g r o ß e Variat i ­
onsbre i t e besi tz t , wobe i m a n al le Var ie tä ten zu d iese r A r t 
rechnen kann . 

s. s., s. str. 
SENSU STRICTO, SENSU STRICTIORE, lat. = im engen bzw. engeren Sinn. 

Stensiöina exsculpta s.str. 
Da die Ar t exsculpta nach Ans i ch t m e h r e r e r A u t o r e n e ine g r o ­
ße Var ia t ionsbre i te aufweist , ist h ier die Varietät geme in t , w i e 
sie in der Ers tveröf fent l ichung der A r t b e s c h r i e b e n w u r d e . 

s. strss. 
SENSU STRICTISSIMO, lat. = im engsten Sinne. 

sec. auctt. 
SECUNDUM AUCTORES, lat. = den Schriftstellern folgend, entsprechend 
den Autoren. 
S iehe auch „ex auct t . " . 

sect. 
SECTIO, lat. = Aufteilung, Zerschneidung. 
Ricinocarpos sect. Anomodiscus 
A b k ü r z u n g für Sekt ion , fakul ta t ives Taxon u n t e r h a l b der U n ­
te rga t tung , bzw. in ä l te ren A r b e i t e n ü b e r S p o r e n und Pol len 
auch un te rha lb der G a t t u n g . 

sed 
SED, lat. = sondern. 

Eutrephoceras dekayi ( M O R T O N 1 8 3 4 ) H Y A T T 1 8 9 4 
1 8 3 4 Nautilus Dekayi MORTON, S. 3 3 , Taf. 8 / 4 . 

pars 1 8 7 4 Nautilus Dekayi MORTON. - GEINITZ, S. 1 8 3 , Taf. 3 2 / 5 
(non Taf. 3 2 / 4 , SED E. depressum). 

„ s e d " in d iese r S y n o n y m i e l i s t e besag t , d a ß ein Teil de r A b b i l ­
d u n g e n in G E I N I T Z 1 8 7 4 z u e ine r a n d e r e n Art , n ä m l i c h d ie 
Form 3 2 / 4 zu E. depressum, gehör t . 

sensu, sens. 
SENSU, lat. = im Sinne von 

Kuylisporites lunaris C O O K S O N & D E T T M A N N 1 9 5 8 
1 9 5 8 Kuylisporites lunaris COOKSON & DETTMANN, S. 1 0 3 , 

Taf. 1 4 / 2 1 - 2 3 . 

1 9 6 3 Kuylisporites lunaris COOKSON & DETTMANN. - BRENNER, 

S. 6 2 , Taf. 1 6 / 5 . 

1 9 8 2 Kuylisporites lunaris COOKSON & DETTMANN. - MEDUS, 

Taf. 5 / 8 (SENSU BRENNER 1 9 6 3 ) . 

M E D U S 1 9 8 2 ha t d ie Form Kuylisporites lunaris n ich t n a c h 
der O r i g i n a l b e s c h r e i b u n g von C O O K S O N & D E T T M A N N 1 9 5 8 

bes t immt , s o n d e r n nach der Publ ika t ion von B R E N N E R 1 9 6 3 . 
Dami t k a n n a n g e d e u t e t we rden , daß die F o r m v o n B R E N N E R 
nicht mi t der von C O O K S O N & D E T T M A N N in de r A r t b e s c h r e i ­
bung ü b e r e i n s t i m m t , da B R E N N E R d ie Ar t rev id ie r t hat , ode r 
daß M E D U S die Pub l ika t ion von C O O K S O N & D E T T M A N N n ich t 

vorlag, sonde rn nur d ie von B R E N N E R . 

sie 
SIE, lat. = so. 

Perotrilites striatus C O O K S O N & D E T T M A N N 1 9 5 8 
1 9 5 8 Perotrilites striatus COOKSON & DETTMANN, S. 1 0 8 , Taf. 

1 6 / 1 7 - 1 8 . 

1 9 6 3 Perotriletes [SIE] striatus COOKSON & DETTMANN. -
BRENNER, Taf. 1 9 / 3 , Taf. 2 0 / 1 . 

Perotrilites striatus w u r d e von B R E N N E R 1 9 6 3 i r r tüml icher ­
we i se Perotriletes striatus ge sch r i eben . Dies wi rd durch das 
W ö r t c h e n „ s i e " ausged rück t . 

sive 
SIVE, lat. = oder. 
„ . . . Pectunculus s ive Pectunculites w u r d e von L I S T E R 
g e b r a u c h t für G a t t u n g e n , d ie 
D a s W ö r t c h e n „ s i v e " bedeu te t , daß be ide G a t t u n g s n a m e n von 
L I S T E R v e r w e n d e t w u r d e n , w o b e i der zwei te N a m e - h ier 
Pectunculites - als S y n o n y m zu Pectunculus be t rach te t wi rd . 
V g l auch „a l . " . 

sp. n. 

Siehe „n. s p . " 

spec. inc. sed. 
SPECIES INCERTAE SEDIS, lat. = Art mit unbestimmtem Platz. 

E s hande l t sich u m eine Art , deren sys t ema t i sche Ste l lung 
uns i che r ist. 
spec. indet.; sp . indet. 
SPECIES INDETERMINATA, lat. = unbestimmte Art. 

Dentalina spec. indet. 
D e r A u t o r konn te d iese Form als A r t n icht b e s t i m m e n , da 
z .B. d iese F o r m zu sch lech t e rha l ten war. Vgl . auch „ i n c " . 

spec. inquir.; sp. inquir. 
SPECIES INQUIRENDA, lat. = eine zu untersuchende Art. 
M a n vers teh t d a r u n t e r e ine Ar t , d ie noch wei te r un te r such t 
w e r d e n m u ß , da sie aus i r g e n d e i n e m G r u n d Zweife l au fkom­
m e n läßt, z .B . wei l d ie B e s c h r e i b u n g zu u n g e n a u u n d die 
Z e i c h n u n g z u s c h e m a t i s c h ist. 

s p m . 
Castaneipollenites spm. 

D i e s e A b k ü r z u n g , d ie m a n me i s t nur in ä l te ren Arbe i t en übe r 
Spo ren u n d Pol len liest , s teht für das Wor t „ S p o r o m o r p h a " 
(= Sporen u n d Pol len) und en tspr ich t d e m Kürze l „ sp . " . 

spp. 
Cicatricosisporites spp. 
„ s p p . " bedeu te t , d aß m e h r e r e Ar t en von e iner Ga t tung , h ier 
Cicatricosisporites, g e m e i n t s ind. 

ssp.: Siehe „n. ssp." 

stat. nov. c o m b , nov., st. nov. comb. nov. 
STATUS NOVUS COMBINATIO NOVA, lat. = neuer taxonomischer Rang 

und neue Gattung. 
Cicatricosisporites plicatellaeformis ( M A L J A V K I N A 1 9 4 9 ) 

stat. nov. comb. nov. 
1 9 4 9 Cardioangulina cardioliformis plicatellaeformis MALJAVKINA, 

S. 3 3 , Taf. 2 / 1 0 . 

D A V I E S 1 9 8 5 ha t h ier die Un te r a r t Cardioangulina cardioli­
formis plicatellaeformis von M A L J A V K I N A 1 9 4 9 auf d ie Ar t ­
e b e n e a n g e h o b e n . 
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subfam. 
Abkürzung für Unte r fami l i e . S iehe auch „ ( ) " . 

subg., subgen. 
SUBGENUS, lat. = Untergattung. 
Siehe auch „ ( ) " . 

subsect. 
Abkürzung für Subsek t ion , fakul ta t ives Taxon u n t e r h a l b de r 
Sektion (s iehe auch „ sec t . " ) ; z .B . Euphorbia sect . Tithymalus 
subsect. Tenel lae . 

subsp. 
Spiniferites ramosus subsp. primaevus D U X B U R Y 1 9 7 7 

Die Abkürzung „ s u b s p . " steht für Subspez ies von der vorher 
genannten Ar t Spiniferites ramosus. 

syn., syn. tax. 
SYNONYMIA, lat. = gleiche Bedeutung; TAXIS = taxon, griech. = Rang­
ordnung. 
Corticum microsclerotia ( M A T Z ) W E B E R , n. comb . , syn. Rhi­
zoctonia microsclerotia M A T Z 
„syn." besagt , daß der n ach fo lgende N a m e - in d i e sem Fall 
Rhizoctonia microsclerotia - s y n o n y m z u m e r s t g e n a n n t e n 
Namen Corticum microsclerotia ist. W E B E R ha t te d ie A r t 
microsclerotia in die G a t t u n g Corticum geste l l t . 

M a n c h m a l f indet m a n a u c h die A b k ü r z u n g „syn . t ax . " , 
die dieselbe B e d e u t u n g hat . S iehe a u c h „pro syn . " . 

syn. tax.: Siehe „syn." 

t .c: Siehe „ tom. cit ." 

T.P. 
TYPE PERDU, franz. = Vorbild, d.h. Typus verloren. 

Idmonea triquetra L A M O U R O U X , 1 8 2 1 
T.P. 1 8 2 1 Idmonea triquetra LAMOUROUX, p. 8 0 , pl. 7 9 , fig. 1 3 - 1 5 . 
Die Abkürzung T.P. ( in e iner f r anzös i schen Pub l ika t ion ) s teht 
für die Worte „ type p e r d u " u n d bedeu te t hier, d aß de r H o l o -
typ von L A M O U R O U X ver scho l l en ist, z .B . d u r c h Z e r s t ö r u n g 
im Krieg. Vg l . auch „de l " . 

tax.: Siehe „syn." 

tecte 
TECTE, lat. = gesichert durch, tectum, lat. = Dach. 
Macandrewia K I N G 1 8 5 9 = Waldheimia tecte S U E S S Jahrb . 
1 8 6 1 , S . 1 5 4 . 

„tecte" ist g l e i chbedeu tend mi t „ sensu" , d.h.: „Waldheimia i m 
Sinne von S U E S S 1 8 6 1 " . D ie G a t t u n g Waldheimia w u r d e e i­
gentlich von K I N G 1 8 5 0 aufgeste l l t . S U E S S def in ie r te d iese 
Gattung e twas ande r s a ls d ies K I N G tat. Vg l . „ sensu" . 

teste 
TESTE, lat. = durch den Augenzeugen. 
Myophoria ovalis KEFERSTOCK [TESTE BEUSHAUSEN] 

Stromatopora tubularis JAMES = Ceramoporella sp. TESTE BASSLER 
1 9 0 6 , p . 5 7 . 

„teste" bedeute t in ob ige r Fossi l l i s te , d aß sich der A u t o r die 
Bes t immung der A r t M. ovalis v o n B E U S H A U S E N m ü n d l i c h 
oder schriftlich bes tä t igen l ieß, bzw. , d aß sich de r A u t o r au f 
eine Textstelle e iner f rüheren Pub l ika t ion ver läßt . 

t o m . cit., t.c. 
TOMO CITATO, lat. = in dem zitierten Werk. 
D u r c h d ie A b k ü r z u n g w i rd die m e h r m a l i g e W i e d e r h o l u n g 
de s se lben Li te ra turz i ta tes v e r m i e d e n . Vgl . auch „I .e ." , „op . 
cit ." . 

trans . nov. 
TRANSLATIO NOVA, lat. = neue Versetzung. 
D i e A b k ü r z u n g zeigt an, daß ein Taxon e inen neuen Rang 
b e k o m m e n hat , o h n e daß sich der N a m e geände r t hat. 

typ . cons . 
TYPUS CONSERVANDUS, lat. = zu konservierender Typus. 
Microcystis LEMMERMANN, Krypt.-Fl. Mark Brandenburg, 3, S. 4 5 , 
1 9 0 7 . Typus: M. aeruginosa (KUETZING) LEMMERMANN 1 9 0 7 (Micra-
loa aeruginosa KUETZING) [TYP. CONS.]. 

U n t e r e i n e m „ typus c o n s e r v a n d u s " vers teh t m a n den Typus , 
der a u s g e w ä h l t w u r d e , u m z . B . e ine G a t t u n g zu schü tzen , 
de ren Typus n u n e iner a n d e r e n G a t t u n g zuge rechne t wi rd . 
O h n e d i e sen Typus w ä r e s ie ungü l t i g u n d somi t auch zah l re i ­
c h e mi t ihr v e r b u n d e n e Ar t en . Vg l . „ n o m . cons . " . 

U.S. 
UT SUPRA, lat. = wie oberhalb. 
„ u . s . " ve rwe i s t au f e ine v o r h e r g e n a n n t e Texts te l le (en tspr ich t 
„s iehe o b e n " ) . 

v 
VIDI, lat. = ich habe gesehen; vidimus, lat. = wir haben gesehen. 

Lingula tenera B O R N E M A N N 1 8 5 4 
1 8 5 4 Lingula tenera BORNEMANN, S . 3 8 , Taf. 3 / 2 4 . 

V 1 9 5 0 Lingula tenera BORNEMANN. - BARNARD, S . 3 6 5 , Taf. 8 / 6 . 
D e r A u t o r d ieser (k r i t i schen) S y n o n y m i e l i s t e verdeu t l i ch t 
du rch das „ v " vor der J ah re szah l , d aß er das Be legs tück zu 
d i e s e m Zi ta t a u c h se lbs t g e s e h e n hat . 

var. 
VARIETAS, lat. = Varietät. 
Lygodium cavernosum var. tuberculatum IVANOVA 1 9 6 1 
D i e A b k ü r z u n g „var ." s teht für Varietät der vorhe r genann ten 

A r t Lygodium cavernosum. 

vel 
VEL, lat. = oder. 
Nodosaria ? approximata [vel Den t a l i na ] 
D e r Sch re ibe r d iese r Ze i l e kann sich n icht en t sche iden , ob 
die A r t approximata der G a t t u n g Nodosaria ode r der G a t t u n g 
Dentalina z u z u o r d n e n ist. 

vide 
VIDE, lat. = siehe! 
Caunopora placenta P H I L L I P S vide Parallelopora hüpschii 
D a s Beisp ie l aus e iner ä l te ren Pub l ika t ion bedeu te t soviel wie 
„s iehe b e i " . 

vix 
VIX, lat. = kaum, mit Mühe. 
1 9 0 2 Frondicularia cf. cinereum AULUS. - CAESAR, S . 1 0 [VIX S . 1 2 ] . 
„ v i x " b e d e u t e t hier , d aß die A r t b e s c h r e i b u n g bei C A E S A R au f 
S. 1 0 akzep t i e r t wi rd ; d ie B e s c h r e i b u n g au f S. 1 2 d ieser Pu­
b l ika t ion en tspr ich t a b e r k a u m m e h r der Or ig ina ld i agnose 
n a c h A U L U S . 
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